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Smlouva o financování mikroprojektu
Fond mikroprojektu v Euroregionu Silesia

Program Interreg V-A ČR - Polsko

uzavřely dále uvedeného dne, měsíce a roku v souladu s programem Interreg V-A Česká republika - Polsko,
kterým se stanovuji podmínky pro poskytnutí dotace v rámci programu Interreg V-A Česká republika - Polsko,
vycházející zejména z:

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 o společných
ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu, Fondu
soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a Evropského námořního a
rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj,
Evropského sociálního fondu a Fondu soudržností a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006, Úřední
věstník Evropské unie L 347/320 (obecné nařízení);

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních
ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice pro růst a
zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/289;

• Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o zvláštních
ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní
spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259,

• Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se doplňuje
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní pravidla způsobilosti
výdajů pro programy spolupráce;

• zákona č. 218/2000 Sbírky zákonů České republiky, o rozpočtových pravidlech, ve znění pozdějších
předpisů

a z další platné legislativy EU a českého právního řádu tuto Smlouvu.

Smluvní strany se na základě § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších
předpisů, dohodly, že Smlouva se uzavírá dle občanského zákoníku.

Preambule
Euroregion Silesia - CZ vykonává na základě Rozhodnutí o poskytnutí dotace na projekt „Fond mikroprojektů
2014-2020 v Euroregionu Silesia“ vydaného Ministerstvem pro místní rozvoj dne 25. 2. 2016 funkci Správce
Fondu mikroprojektů v Euroregionu Silesia v rámci programu Interreg V-A Česká republika - Polsko (dále jen
„Fond“).

Euroregionálni řídící výbor Euroregionu Silesia je česko-polský regionální orgán v rámci Fondu schvalující
žádosti o poskytnutí dotace na mikroprojekt z Fondu, její výši a změny mikroprojektu v průběhu jeho realizace
(dále jen „příslušný Euroregionálni řídící výbor“).

Na základě projektové žádosti předložené Konečným uživatelem (dále jen „projektová žádost") a schválené
Euroregionálním řídicím výborem dne 16. 12. 2021 jsou splněny předpoklady pro uzavření této Smlouvy.

ČI. 1

Předmět smlouvy
1. Předmětem této Smlouvy je realizace mikroprojektu P řeshran ičn í  vzdě l áván í  v oblast i  práce  na

elektr ických za ř í zen ích ,  reg. číslo CZ.1  1 .3 .1  19/0 .0 /0 .0 /1  6_01 3 /0002972.  v rámci programu Interreg V-
A Česká republika - Polsko, prioritní osy 3 (dále jen „mikroprojekt“).

2. Podrobná specifikace mikroprojektu je uvedena v příloze č. 1 této Smlouvy.
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ČI. 2
Harmonogram mikroprojektu

1 . Harmonogram mikroprojektu je následující:

a) datum registrace mikroprojektu v systému MS2014+: 2. 9. 2021

b) datum zahájení fyzické realizace mikroprojektu: 1.1. 2022

c) datum ukončení fyzické realizace mikroprojektu: 31.10. 2022

2. Tyto termíny jsou rozhodné pro stanoveni časové způsobilosti výdajů 1 .

ČI. 3
Finanční rámec mikroprojektu

1. Finanční rámec mikroprojektu zahrnující celkové způsobilé výdaje a výši dotace z Evropského Fondu
pro regionální rozvoj (dále jen „EFRR“) je následující:

Celkové způsobilé výdaje mikroprojektu činí: 23 510,75 EUR
Maximální výše dotace z EFRR na mikroprojekt činí: 19 984,13 EUR, tj. 85 %

2. Finanční rámec mikroprojektu a podrobný rozpočet mikroprojektu jsou uvedeny v příloze č. 2 této
Smlouvy.

3. Veškeré aktivity mikroprojektu realizované mimo programovou oblast musí být realizovány v souladu s
čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, o zvláštních ustanoveních týkajících
se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce.

4. Skutečná výše dotace, která bude Konečnému uživateli poskytnuta, bude určena na základě skutečně
vynaložených, odůvodněných a řádně prokázaných způsobilých výdajů, kromě výdajů vykazovaných
zjednodušenou formou 2 . Skutečná výše dotace nesmí přesáhnout maximální výši dotace stanovenou
v čl. 3, odst. 1 této Smlouvy.

Č I .4
Práva a povinnosti Konečného uživatele

1 . Konečný uživatel je povinen použít dotaci v souladu s touto Smlouvou.

2. Konečný uživatel je povinen splnit účel dotace uvedený v čl. 1 této Smlouvy, a to ve lhůtě uvedené v čl.
2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

1 Výdaje na přípravu mikroprojektu jsou způsobilé od 1. 1. 2014 do okamžiku registrace mikroprojektu v systému MS2014+
Výdaje spojené s realizací mikroprojektu jsou způsobilé ode dne následujícího po dni jeho registrace v systému MS2014+.

2 Jedná se o jednorázovou částku příspěvku a financováni paušální sazbou. Paušální sazba se v průběhu realizace
mikroprojektu uplatňuje na skutečně vynaložené a Správcem Fondu schválené ostatní způsobilé přímé náklady
mikroprojektu (u nákladů na zaměstnance) / způsobilé přímé náklady na zaměstnance (u režijních nákladů).
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3. Udržitelnost
Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti, je Konečný uživatel povinen po věcné
a finanční stránce zajistit, aby účel dotace dle čl. 1 této Smlouvy byl zachován po dobu pěti let od data
proplacení dotace Konečnému uživateli a tuto skutečnost Správci Fondu dokládat prostřednictvím
pravidelných zpráv o udržitelnosti. O stanoveni podminky udržitelnosti rozhodne Správce Fondu
nejpozději při schválení Závěrečné zprávy za mikroprojekt.

4. Plněni rozpočtu mikroprojektu a časového harmonogramu
a) Konečný uživatel je povinen použít dotaci na způsobilé výdaje uvedené v rozpočtu mikroprojektu,

který je přílohou č. 2 této Smlouvy, přičemž je povinen dodržet maximální částky u jednotlivých
kapitol rozpočtu mikroprojektu.

b) V případě potřeby změn v rozpočtu má Konečný uživatel možnost požádat o schválení těchto změn
předložením upraveného rozpočtu mikroprojektu Správci Fondu. V případě, že změny rozpočtu
nepřesahují hranici 15 % každé z kapitol rozpočtu 3 , které jsou změnou dotčeny, není nutné provádět
změnu Smlouvy. Správce Fondu má právo navrhované změny zamítnout, pokud by měly vliv na
podmínky, za nichž byl mikroprojekt schválen. Pokud Konečný uživatel nepožádá o změny rozpočtu
nebo pokud nejsou tyto změny schváleny, jsou horní limity způsobilých výdajů jednotlivých
rozpočtových kapitol dány aktuálně platným rozpočtem mikroprojektu a nelze je překročit ani v
případě, že by jejich překročení nevedlo k překročení částky celkových způsobilých výdajů
mikroprojektu.

c) Konečný uživatel je povinen při realizaci mikroprojektu a čerpání dotace dodržet časový
harmonogram, který je uveden v čl. 2 této Smlouvy.

d) O změnu harmonogramu je v případě potřeby Konečný uživatel povinen požádat Správce Fondu,
který může žádost schválit a změnu provést nebo žádost zamítnout4 .

5. Způsobilé výdaje
a) Dotace je určena pouze na úhradu způsobilých výdajů. Způsobilé výdaje jsou vymezeny:

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/201 3 ze dne 17. prosince 2013 o
společných ustanoveních ohledně Evropského fondu pro regionální rozvoj, Evropského
sociálního fondu, Fondu soudržnosti, Evropského zemědělského fondu pro rozvoj venkova a
Evropského námořního a rybářského fondu, o obecných ustanoveních ohledně Evropského
fondu pro regionální rozvoj, Evropského sociálního fondu a Fondu soudržnosti a o zrušení
nařízeni (ES) č. 1083/2006, Úřední věstník Evropské unie L 347/320;

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č.1 301/201 3ze dne 17. prosince 2013 o
zvláštních ustanoveních týkajících se Evropského fondu pro regionální rozvoj a cíle Investice
pro růst a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006, Úřední věstník Evropské unie
L 347/289;

• nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013, o
zvláštních ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl
Evropská územní spolupráce, Úřední věstník Evropské unie L 347/259,

• nařízením Komise v přenesené pravomoci (EU) č.481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým se
doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde o zvláštní
pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce,

• aktuální Směrnici pro žadatele platnou pro Fond mikroprojektú v Euroregionu Silesia.

b) Konečný uživatel je oprávněn v žádosti o platbu požadovat uhrazení pouze příslušné výše výdajů,
které byly na základě soupisky dokladů předložené Konečným uživatelem schválené Správcem
Fondu jako způsobilé.

3 Vztaženo k hodnotám poslední platné verze rozpočtu mikroprojektu, který je součástí Smlouvy.
4 Změnu termínů uvedených ve Smlouvě je možné provést pouze na základě žádosti Konečného uživatele a vždy pouze

před okamžikem, než daná skutečnost nastane, tzn. před daným terminem. Změny Smlouvy po terminu nejsou možné.
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c) Veškeré způsobilé výdaje musí být doloženy fakturami nebo účetními doklady stejné důkazní
hodnoty5 6 .

d) Pokud Správce Fondu zjistí, že předložená žádost o platbu je z hlediska způsobilých výdajů
neúplná nebo obsahuje formální nedostatky, je Konečný uživatel povinen žádost doplnit nebo
opravit ve lhůtě stanovené Správcem Fondu.

e) Konečný uživatel je povinen zajistit úhradu veškerých výdajů mikroprojektu, které nejsou kryty výše
uvedenou dotací (zejména nezpůsobilé výdaje a výdaje na zachováni výsledků realizace
mikroprojektu), aby byl dodržen účel dotace uvedený vč l .  1 této Smlouvy a udržitelnost
mikroprojektu, pokud se na něj bude udržitelnost vztahovat.

f) Konečný uživatel je povinen respektovat zákaz duplicitního financování výdaje, jenž bude
financován z této dotace, z jiných evropských strukturálních a investičních fondů (ESI), z jiných
nástrojů Evropské unie, z téhož fondu v rámci jiného programu 6 nebo z jiných zahraničních
prostředků nebo národních veřejných prostředků.

g) V rozpočtu mikroprojektu, který je přílohou č. 2 této Smlouvy, nejsou zohledňovány náklady na
zaměstnance ve formě paušální sazby.

h) Předmětem dotace mohou být jen ty způsobilé výdaje, u kterých je datum zdanitelného plnění 7

nejpozději v den ukončení realizace mikroprojektu uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy
a které zároveň byly uhrazeny nejpozději do 30 dní od data ukončeni realizace mikroprojektu
uvedeného v čl. 2 odst. 1 písm. c) této Smlouvy.

6. Plnění indikátorů
a) Konečný uživatel je povinen naplnit indikátory výstupu, které jsou uvedeny v příloze č. 1 této

Smlouvy. Pokud se na mikroprojekt bude vztahovat podmínka udržitelnosti, je Konečný uživatel
povinen uchovat indikátory výstupu po dobu uvedenou v čl. 4 odst. 3 této Smlouvy.

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat Správci Fondu údaje nezbytné k průběžnému sledování
přínosů mikroprojektu (monitorování mikroprojektu), a to zejména prostřednictvím oznamování
aktivit mikroprojektu a předložením Závěrečné zprávy o realizaci mikroprojektu.

7. Vedeni účetnictví
a) Konečný uživatel odpovídá za to, že veškeré účetnictví za mikroprojekt bude Konečným uživatelem

vedeno odděleně od ostatního účetnictví v souladu s národní legislativou upravující účetnictví.

b) V případě, že Konečný uživatel není povinen vést účetnictví, povede pro mikroprojekt v souladu s
příslušnou národní legislativou tzv. daňovou evidenci rozšířenou tak, aby:

■ příslušné doklady vztahující se k mikroprojektu splňovaly náležitosti účetního dokladu ve
smyslu národní legislativy upravující účetnictví;

* předmětné doklady byly správné, úplné, průkazné, srozumitelné a průběžně chronologicky
vedené způsobem zaručujícím jejich trvalost;

■ uskutečněné příjmy a výdaje byly vedeny analyticky ve vztahu k příslušnému mikroprojektu,
ke kterému se vážou, tzn., že na dokladech musí být jednoznačně uvedeno, ke kterému
mikroprojektu se vztahuji.

■ při kontrole Konečný uživatel poskytne na vyžádání kontrolnímu orgánu daňovou evidenci
v plném rozsahu.

5 Tato povinnost se nevztahuje na výdaje, které spadají pod režim daný možnostmi zjednodušeného vykazování výdajů
(výdaje nebo náklady, které budou vyúčtovány jako paušální v souladu s čl. 67 a 68 nařízení Evropského parlamentu a
Rady (EU) č. 1303/2013 a čl. 20 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013).

6 V souladu s čl. 65 odst. 11 obecného nařízení.
7 Pokud nemá doklad datum zdanitelného plnění, je datem zdanitelného plnění v České republice míněno datum

uskutečnění účetního případu. V Polské republice jde o datum vystavení faktury.
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c) Konečný uživatel je dále povinen průkazně všechny položky dokladovat pn následných kontrolách a
auditech prováděných orgány dle čl. 4, odst. 10 této Smlouvy.

d) Konečný uživatel je dále povinen zajistit, že originály všech účetních dokladů budou označeny
názvem a číslem mikroprojektu.

8. Veřejné zakázky
a) Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu bude postupováno v souladu s

účinnými národními předpisy pro zadávání veřejných zakázek, tj. zákonem č. 134/2016 Sb., o
zadávání veřejných zakázek, ve zněni pozdějších předpisů. V případě, kdy se na danou veřejnou
zakázku nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných
zakázek, je Konečný uživatel povinen postupovat v souladu s Metodickým pokynem pro oblast
zadávání zakázek pro programové období 2014 - 2020 (vydán Ministerstvem pro místní rozvoj
ČR dne 15. ledna 2014 na základě usnesení vlády ČR č. 44/2014), v platném znění.

b) Konečný uživatel odpovídá za to, že bude Správci Fondu umožněn přístup k veškeré dokumentaci
související s uzavíráním smluv.

9. Veřejná podpora, horizontální principy
Konečný uživatel odpovídá za to, že při realizaci mikroprojektu a po dobu dle čl. 2 bodu 1 této Smlouvy
budou dodržovány platné předpisy upravující veřejnou podporu a horizontální principy (rovné příležitosti
a nediskriminace, rovné příležitosti mužů a žen a udržitelný rozvoj).

10. Kontrola/audit8

a) Konečný uživatel je povinen za účelem ověření plnění povinností vyplývajících z této Smlouvy
nebo zvláštních právních předpisů vytvořit podmínky k provedení kontroly, resp. auditu
vztahujících se k realizaci mikroprojektu a umožnit kontrolující osobě výkon jejích oprávněni
stanovených příslušnými právními předpisy. Konečný uživatel musí zejména poskytnout veškeré
doklady vážící se k realizaci mikroprojektu, umožnit průběžné ověřování souladu údajů o realizaci
mikroprojektu uváděných v Závěrečné zprávě o realizaci mikroprojektu, resp. udržitelnosti
mikroprojektu se skutečným stavem v místě jeho realizace a poskytnout součinnost všem
orgánům oprávněným k provádění kontroly/auditu. Těmito orgány jsou Správce Fondu jako
poskytovatel dotace, Řídící orgán 9 , Kontroloři 10 , Platební a certifikační orgán, Auditni orgán,
Evropská komise, Evropský účetní dvůr a další národní orgány11 oprávněné k výkonu kontroly.

b) Konečný uživatel je dále povinen realizovat opatřeni k odstranění nedostatků zjištěných při těchto
kontrolách, která mu byla uložena orgány oprávněnými k provádění kontroly/auditu na základě
provedených kontrol/auditú, a to v termínu, rozsahu a kvalitě podle požadavků stanovených
příslušným orgánem. Informace o provedených kontrolách/auditech, jejich výsledku a stavu plnění
kontrolami/audity navržených opatření je Konečný uživatel povinen zahrnout do Závěrečné zprávy
o realizaci mikroprojektu, resp. zpráv o udržitelnosti mikroprojektu. Na žádost Správce Fondu jako
poskytovatele dotace, Řídícího orgánu, Kontrolorů, Platebního a certifikačního orgánu nebo
Auditního orgánu je Konečný uživatel povinen poskytnout informace o výsledcích kontrol a auditů
včetně protokolů z kontrol a zpráv o auditech.

11. Publicita
a) Konečný uživatel je povinen provádět propagaci mikroprojektu v souladu s opatřeními uvedenými v

projektové žádosti a v souladu s přílohou XII obecného nařízení a prováděcím nařízením Komise
(EU) č. 821/2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování obecného nařízení, pokud jde o

8 Na české straně upraveno zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, a zákonem č. 255/2012 Sb., kontrolní řád
a příslušnými ustanoveními předpisů EU.

9 Řídícím orgánem programu je Ministerstvo pro místní rozvoj ČR.
10 Kontrolorem je v České republice Centrum pro regionální rozvoj České republiky.
11 Na české straně jsou orgány oprávněné k výkonu kontroly stanoveny zejména zákonem č. 320/2001 Sb., o finanční

kontrole, ve znění pozdějších předpisů. Např. pokud je mikroprojekt spolufinancován z rozpočtu územního samosprávného
celku (ÚSC), je i ÚSC oprávněn k prováděni kontrol; v případě poskytování prostředků státních fondů je státní fond také
oprávněn provádět kontrolu.
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podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv o finančních
nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a systém pro
zaznamenávání a uchovávání údajů.

b) Konečný uživatel je povinen spolupracovat na žádost Správce Fondu na aktivitách souvisejících s
publicitou programu a Fondu.

c) Konečný uživatel souhlasí, aby Správce Fondu, Řídící orgán a subjekty jím určené zveřejňovaly
informace uvedené v čl. 1 15 odst. 2 obecného nařízení, jakož i audiovizuální dokumentaci realizace
mikroprojektu v jakékoliv formě a prostřednictvím jakýchkoliv médií.

12. Poskytování údajů o realizaci mikroprojektu
a) Konečný uživatel je povinen na žádost Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora)

písemně poskytnout jakékoliv doplňující informace související s realizací mikroprojektu, resp. s jeho
udržitelností, a to ve lhůtě stanovené v takovéto žádosti.

b) Konečný uživatel je povinen poskytovat informace a případně součinnost v souvislosti s
hodnoceními, která bude provádět Řídící orgán, a to po dobu pěti let od data proplacení dotace
Konečnému uživateli.

c) Konečný uživatel mikroprojektu realizovaného v rámci prioritní osy 3, který naplňuje indikátor
výstupu „Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné přípravy na přeshraniční
podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského vzdělávání a odborné
přípravy“, za podmínky, že je mikroprojekt zaměřen na střední, odborné nebo vyšší vzdělávání, je
povinen každý rok po dobu pěti let od ukončení mikroprojektu dokládat dopad mikroprojektu na
cílovou skupinu, především pak statistiku zaměstnanosti absolventů mikroprojektu na vzorku
(nejméně) 25% absolventů.

d) Konečný uživatel bere na vědomí, že veškeré písemnosti související s realizací mikroprojektu jsou
doručovány prostřednictvím monitorovacího systému MS2014+. Písemnost doručená Konečnému
uživateli prostřednictvím monitorovacího systému se považuje za doručenou okamžikem, kdy se do
monitorovacího systému (IS KP14+) přihlásí Konečný uživatel nebojím pověřená osoba, která má
s ohledem na rozsah svého oprávnění v rámci monitorovacího systému přístup k dokumentu.
Nepřihlásí-li se do monitorovacího systému Konečný uživatel nebojím pověřená osoba ve lhůtě 10
dnů ode dne, kdy byl dokument vložen do monitorovacího systému, považuje se tento dokument za
doručený posledním dnem této lhůty.

13. Oznamování změn
Konečný uživatel je povinen Správci Fondu neprodleně oznámit veškeré skutečnosti, které mohou mít
vliv na povahu nebo podmínky provádění mikroprojektu a na plnění povinností vyplývajících z této
Smlouvy 12 .

14. Uchovávání dokumentů
Konečný uživatel je povinen uchovat veškeré dokumenty související s realizací mikroprojektu, které jsou
nezbytné k prokázání použití prostředků, a to od jejich vzniku do 31. 12. 2027. V případě, že národní
legislativa stanovuje pro některé dokumenty delší dobu uchovávání, je nutné ustanovení národní
legislativy respektovat.

12 Konečný uživatel sídlící na území ČR má povinnost informovat o všech významných změnách údajů týkajících se
vlastnické a ovládací struktury, jako je např. výše vlastnictví, výše a charakter vlastnického podílu, které uváděl v rámci
čestného prohlášeni jako přílohu projektové žádosti, zejména pak údajů o skutečných majitelích ve smyslu § 4 odst. 4
zákona č. 253/2008 Sb.. Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a financování terorismu.
Dále je povinen uvedené skutečnosti na vyžádání Správce Fondu (popř. jiného orgánu, např. Kontrolora, Řídicího orgánu,
dalších subjektů implementační struktury nebo kontrolních orgánů) doložit relevantními dokumenty.
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15. Příjmy mikroprojektu 13

a) U mikroprojektů, jejichž celkové způsobilé výdaje nepřekročí částku 100 000 EUR, mohou být
veškeré příjmy, které v průběhu realizace mikroprojektu vzniknou, použity jako zdroj
spolufinancování mikroprojektu místo vlastních prostředků, a to do výše vlastního podílu
spolufinancování. V případě, že příjmy překročí vlastní podíl spolufinancování, bude dotace
z EFRR krácena, a to o částku, o kterou příjmy překračuji vlastní podíl spolufinancováni. Po
ukončeni realizace mikroprojektu je Konečný uživatel povinen doložit výši skutečně dosažených

b) U mikroprojektů, jejichž celkové způsobilé výdaje činí více než 100 000 EUR, se způsobilé výdaje
mikroprojektu sníží o příjem, který vznikl v průběhu realizace mikroprojektu. Pokud příjmy nebyly
zohledněny již při uzavření této smlouvy a dotace nebyla o tyto příjmy snížena, je Konečný
uživatel povinen nejpozději v okamžiku podání Žádosti o platbu příjmy mikroprojektu odečíst od
celkových způsobilých výdajů a doložit jejich výši.

16. Péče o majetek
Konečný uživatel je povinen zacházet s majetkem spolufinancovaným z dotace s péčí řádného
hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení. Po dobu realizace
mikroprojektu a udržitelnosti (vztahuje-li se na mikroprojekt) nesmí Konečný uživatel majetek
spolufinancovaný byť i částečně z prostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Správce
Fondu převést, prodat, vypůjčit či pronajmout jinému subjektu a dále nesmí být k tomuto majetku po tuto
dobu bez předchozího písemného souhlasu Správce Fondu zřízeno věcné břemeno či zástavní právo
ani nesmí být vlastnické právo Konečného uživatele nijak omezeno. Tímto ustanovením není dotčena
možnost nahradit nefunkční nebo technicky nezpůsobilý majetek novým za účelem udržení výsledků
mikroprojektu s předchozím písemným souhlasem Správce Fondu.

17. Dodržování ustanovení Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné uživatele
Konečný uživatel odpovídá za to, že budou dodržovány veškeré další povinnosti související s realizací
mikroprojektu, které jsou stanoveny v aktuální verzi Směrnice pro žadatele a Příručky pro konečné
uživatele. V případě nedodržení těchto povinnosti je Správce Fondu oprávněn použít analogicky
ustanoveni čl. 5 odst. 3 této Smlouvy, tj. pozastavit platby, a to až do okamžiku, kdy budou tyto
povinnosti splněny.

18. Žádost o platbu a Závěrečná zpráva za mikroprojekt
a) Konečný uživatel je povinen do 30 dnů od data ukončeni fyzické realizace mikroprojektu uvedeného

vč l .  2 odst. 1 písm. c) předložit řádně vyplněnou a doloženou soupisku dokladu k výdajům
mikroprojektu. Na základě schválené soupisky dokladů je Konečný uživatel povinen předložit Žádost
o platbu za mikroprojekt.

b) Konečný uživatel je povinen do 30 dní od data ukončení fyzické realizace mikroprojektu předložit
Závěrečnou zprávu za mikroprojekt.

19. Převod prostředků dotace
Splní-li Konečný uživatel povinnosti stanovené touto Smlouvou, Správce Fondu převede prostředky
dotace na jeho účet. Konečný uživatel není povinen vést bankovní účet v EUR nebo samostatný účet
výhradně pro účely mikroprojektu. Identifikace bankovního účtu je přílohou č. 3 této Smlouvy.

13 Obecně platí, že čisté příjmy projektu vytvořené po jeho ukončení dle čl. 61 obecného nařízení a jiné peněžní příjmy
projektu vytvořené během jeho realizace dle § 65 odst. 8 obecného nařízení (vztahuje se však pouze na projekty, jejichž
celkové způsobilé výdaje převyšují 100 000 EUR) by měly být zohledněny už při schválení projektu a poskytovaná dotace
by tak měla být o tyto příjmy předem snížena.
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ČI. 5

Práva a povinnosti poskytovatele dotace
1 . Vyplacení prostředků dotace

Správce Fondu po přijeti Žádosti o platbu za mikroprojekt a ověření její oprávněnosti, úplnosti,
pravdivosti a bezchybnosti tuto Žádost o platbu za mikroprojekt potvrdí.

Pokud budou splněny veškeré podmínky stanovené touto Smlouvou pro vyplacení prostředků dotace,
Správce Fondu zajisti bezhotovostní vyplacení dotace z EFRR ve výši stanovené v potvrzené Žádosti o
platbu za mikroprojekt na účet Konečného uživatele uvedený v příloze č. 3 této Smlouvy, a to do 5
pracovních dní po obdržení souhrnné platby od Finančního útvaru 14 na účet Správce Fondu.

2. Kontrola

Správce Fondu je oprávněn provádět u Konečného uživatele veškeré činnosti souvisejíc! s ověřením,
zda je mikroprojekt realizován v souladu s touto Smlouvou.

3. Pozastavení proplácení prostředků dotace

Pokud Správce Fondu nebo orgán oprávněný ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy zjistí, že
Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených v této Smlouvě nebo některou z
povinností stanovených právními předpisy, je Správce Fondu oprávněn pozastavit propláceni prostředků
dotace.

ČI.6

Sankce za porušení ustanovení Smlouvy
1 . Výčet sankcí

Pokud Správce Fondu zjistí, že Konečný uživatel nesplnil nebo neplní některou z podmínek uvedených
v této Smlouvě nebo některou z povinností stanovených právními předpisy a tato informace je potvrzena
orgánem oprávněným ke kontrole/auditu dle čl. 4 odst. 10 této Smlouvy, vyhrazuje si právo uplatnit vůči
Konečnému uživateli následující sankce:

a) Aniž by byla dotčena ustanoveni čl. 6 odst. 1 písm. b) - j) této Smlouvy, porušení povinnosti
uvedených v této Smlouvě povede ke krácení dotace ve výši podílu dotace na výdajích, u kterých
nebyly povinnosti splněny;

b) V případě, že dojde k nenaplnění některé z hodnot výstupů projektu uvedených v čl. 4 odst. 6 písm.
a) a v příloze č. 1 této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve stejném poměru k celkové
částce dotace, jako je poměr nenaplněné hodnoty indikátoru výstupu na cílové hodnotě indikátoru
výstupu uvedené v příloze č. 1 této Smlouvy;

c) V případě, že dojde k porušeni povinností stanovených vč l .  4 odst. 3 této Smlouvy, bude výše
krácení dotace stanovena ve stejném poměru k celkové částce dotace, jako je poměr počtu
započatých měsíců, po které byla povinnost porušena k celkové době, po kterou má být dle této
Smlouvy povinnost dodržena (tj. k 60 měsícům);

d) V případě, že dojde k porušeni povinnosti stanovených v čl. 4 odst. 12 písm. a), písm. b) a písm. c)
(je-li pro mikroprojekt relevantní) této Smlouvy, bude krácení dotace stanoveno ve výši 0 - 1 %
celkové částky dotace;

e) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených vč l .  4 odst. 13 a 14 této Smlouvy, bude
kráceni dotace stanoveno ve výši 0 - 5 % celkové částky dotace;

14 Jedná se o orgán Ministerstva pro místní rozvoj, který mj. zajišťuje propláceni finančních prostředků ze strukturálních
fondů.
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f) V případě, že dojde k porušení povinnosti stanovených v čí. 4 odst. 11 pism. a) této Smlouvy, bude
krácení dotace stanoveno podle přílohy č. 4 této Smlouvy;

g) V případě, že dojde k porušení povinností stanovených v čl. 4 odst. 2, 9 a 10 písm. a) této Smlouvy,
bude krácení dotace stanoveno ve výši celkové částky dotace;

h) V případě porušení povinností stanovených vč l . 4 odst. 8 pism. a) této Smlouvy u veřejných
zakázek, na které se nevztahuje povinnost postupovat podle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání
veřejných zakázek, v platném zněni, bude krácení dotace stanoveno ve výši stanovené v příloze č.
4 této Smlouvy, která vychází z Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek pro programové
období 2014 - 2020, platném ke dni uzavření této Smlouvy;

i) V případě porušení povinností stanovených vč l .  4 odst. 8 písm. a) této Smlouvy u veřejných
zakázek, vyjma případů, na které se vztahuje čl. 6 písm. h), bude krácení dotace stanoveno ve výši
stanovené v příloze č. 4 této Smlouvy, která vychází z dokumentu “Rozhodnutí Komise ze dne 19.
12. 2013, kterým se stanoví a schvalují pokyny ke stanovení finančních oprav, jež má Komise
provést u výdajů financovaných Unií v rámci sdíleného řízení v případě nedodrženi pravidel pro
zadávání veřejných zakázek”;

j) Krácení dotace nebude stanoveno v případě nenaplnění cílové hodnoty indikátoru výstupu o méně
než 15 % u indikátoru výstupu „Počet účastníků společných programů vzdělávání a odborné
přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti mládeže, vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a odborné přípravy”.

2. Nevyplacení dotace nebo její části
V případě, že je zjištěno před vyplacením dotace nebo její části porušení ustanovení této Smlouvy,
Správce Fondu při rozhodování zohledňuje míry krácení dotace uvedené v čl. 6 odst. 1.

3. Porušení ustanovení Smlouvy Konečným uživatelem
a) Pokud v důsledku porušení ustanovení této Smlouvy budou neoprávněně čerpány prostředky

dotace, je Správce Fondu povinen v termínu do 20 pracovních dnů od potvrzení nesrovnalosti
písemně vyzvat Konečného uživatele k navrácení prostředků v EUR na účet Správce Fondu.
Správce Fondu ve výzvě stanoví lhůtu pro navrácení neoprávněně čerpaných prostředků dotace
v délce 30 kalendářních dnů od doručení výzvy Konečnému uživateli.

b) V případě, že Konečný uživatel prostředky na základě výzvy Správce Fondu ve stanovené lhůtě
nevrátí, zašle Správce Fondu nejpozději do 10 pracovních dnů od uplynutí lhůty druhou výzvu, která
bude provedena stejnou formou a bude obsahovat stejné náležitosti jako první výzva. Pokud
Konečný uživatel ani na základě této druhé výzvy prostředky na účet Správce Fondu ve stanovené
lhůtě nevrátí, je Správce Fondu povinen zajistit vymáhání a vrácení finančních prostředků soudní
cestou.

Čl. 7

Ustanovení společná

1 . Konečný uživatel prohlašuje a svým podpisem Smlouvy stvrzuje, že:

a) byl před podpisem Smlouvy řádně a podrobně seznámen ze strany Správce Fondu s podmínkami
čerpání dotace dle Smlouvy a bere na vědomí všechny stanovené podmínky, vyslovuje s nimi svůj
bezvýhradný souhlas a zavazuje se k jejich plnění a dodržování, stejně jako k plněni závazků
vyplývajících mu ze Smlouvy,

b) byl řádně poučen Správcem Fondu o následcích, které mohou vzniknout uvedením nepravdivých
nebo neúplných údajů jak ve Smlouvě, tak i v Žádosti o platbu za mikroprojekt a z případného
neoprávněného čerpání finančních prostředků z dotace;

c) byl seznámen s existencí platné legislativy, která upravuje pravidla poskytování dotace,
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d) na mikroprojekt, který je předmětem dotace podle Smlouvy, v příslušném období, pro kterou je
dotace přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek či jim obdobné formy
pomoci z jiného programu financovaného EU;

e) na výdaje mikroprojektu, který je předmětem dotace podle Smlouvy - s výjimkou výdajů do výše
spolufinancování 15 a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - v příslušném období, po které je dotace
přiznána, nečerpá žádnou jinou dotaci, podporu, finanční příspěvek, či jim obdobné formy pomoci
z národních veřejných zdrojů;

f) nedošlo k datu podpisu Smlouvy k žádné změně v jeho prohlášení o bezdlužnosti přiloženému
k projektové žádosti a že se Konečný uživatel nenachází v úpadku.

2. Konečný uživatel může Smlouvu o financování mikroprojektu kdykoli písemně vypovědět. Výpovědní
lhůta činí 2 měsíce a začíná běžet prvního dne měsíce následujícího po měsíci, kdy byla výpověď
podána. V případě vypovězení smlouvy nemá Konečný uživatel nárok na vyplacení jakékoli náhrady.

3. Správce Fondu si vyhrazuje právo v případě závažných porušeni ustanovení Smlouvy nebo v případě
uvedeni nepravdivých nebo neúplných prohlášení či informací Konečným uživatelem neprodleně
odstoupit od smlouvy bez vyplaceni jakékoliv náhrady.

4. Pokud nedojde k vypovězení smlouvy ze strany Konečného uživatele ani k odstoupení od smlouvy ze
strany Správce Fondu, zaniká platnost Smlouvy a jejích dodatků dnem 31 . prosince 2027.

ČI. 8

Ustanovení závěrečná

1. Konečný uživatel souhlasí se zveřejňováním údajů uvedených ve Smlouvě, a to zejména v rozsahu:
název/sídlo/IČ Konečného uživatele, údaje o mikroprojektu a předmětu a výši finanční pomoci dle
Smlouvy, v souladu s předpisy ES a národními předpisy.

2. Pokud není v této smlouvě nebo v dokumentaci Fondu stanoveno jinak, je možno veškeré změny
podmínek Smlouvy provádět pouze na základě vzájemné dohody smluvních stran formou písemného
dodatku ke Smlouvě. Změny lze provádět pouze v průběhu plnění podmínek této Smlouvy a nelze tak
činit se zpětnou platností. Definitivní rozhodnuti o provedení změny Smlouvy a formě jejího dodatku je
v kompetenci Správce Fondu.

3. Případné spory mezi Správcem Fondu a Konečným uživatelem budou řešeny dohodou.

4. V případě, že spor nelze vyřešit dohodou, bude pro jeho rozhodování místně příslušný soud dle sídla
Správce Fondu, a to podle své věcné působnosti.

5. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech v českém jazyce, z nichž každý má platnost originálu. 1
vyhotovení si ponechá Správce Fondu a 1 vyhotovení Konečný uživatel.

6. Nedílnou součástí Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 : Projektová žádost

Příloha č. 2: Podrobný rozpočet mikroprojektu

Příloha č. 3: Identifikace bankovního účtu

Příloha č. 4: Tabulka odvodů za porušení pravidel programu Interreg V-A Česká republika - Polsko
v oblasti zadávání veřejných zakázek a v oblasti publicity

7. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

15 Spolufinancováním se rozumí rozdíl mezi výší způsobilých výdajů a výší dotace obdržené z prostředků EFRR.
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Smlouva o financování mikroprojektu
Fond mikroprojektu iz Euroregionu Silesia

Program Interreg V-A ČR - Polsko

8. Smluvní strany prohlašují, že si  text Smlouvy pečlivě před jejím podpisem přečetly, s jeho obsahem bez
výhrad souhlasí, že je projevem jejich svobodné a vážné vůle, prosté omylu, na důkaz čeho připojují své
podpisy.

V Ostravě dne Q 4 -Q4~ 2022V Opavě  dne 2 6 -04- 2022

Za Správce F Za Koně

prof. RNDr.  Václav Snášel, CSc.
řeklpředseda Rady
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A. Identifikace projektu / Identyfikacja projektuFormulář žádosti o podporu Programu Interreg V-A

Česká republika - Polsko/

Formularz wníosku o dofinansowanie z

Programu Interreg V-A Republika Czeska - Polska

Registrační číslo projektu / Numer
rejestracyjny projektu: CZ. 1 1.3. 1 19/0.0/0.0/16 01 3/0002972
Identifikace žádosti (Hash) / Dane
identyfikacyjne wniosku (Hash): luYunkP
Verze / Wersja: 0002
Typ podání / Typ zloženia: Automatické/Automatycznie
Způsob jednání / Sposób post powania: Podepisuje jeden signatář/Podpisuje jeden sygnatariusz

Projekt / Projekt

Číslo výzvy / Numer náboru: ll_16_013

Název výzvy / Tytu! náboru:
Výzva v rámci fondu mikroprojektů Silesia / Nabór w
ramach Funduszu mikroprojektów Silesia

Název projektu CZ / Tytuf projektu CZ:
Přeshraniční vzdělávání v oblasti práce na elektrických
zařízeních

Název projektu PL / Tytu! projektu PL:
Edukacja transgraniczna w dziedzinie prac na
urz dzeniach elektrycznych

Název projektu EN / Tytut projektu EN:Datum podání / Data zloženia:

Datum registrace / Data zarejestrowania:

Registrační číslo projektu / Numer rejestracyjny projektu:

Anotace projektu / Streszczenie projektu:
Projekt se týká vzdělávání VŠ studentů v oblasti odborné elektrotechnické způsobilosti v partnerské
zemi. Budou vytvořeny výukové dokumenty, bude proškoleno 15 studentů na každé straně a
vykonána cvičná zkouška pro odbornou způsobilost. Následně budou výukové dokumenty revidovány
pro další použití. To studentům usnadní pozdější získání odborné způsobilosti v partnerské zemi a
podpoří přeshraniční mobilitu.____________________________
Projekt dotyczy ksztalcenia studentów w dziedzinie kompetencji zawodowych elektryków w krajů
partnerskim. Zostan stworzone dokumenty dydaktyczne, po 15 uczniów z každej strony zostanie
pilotowanych oraz przeprowadzony zostanie test praktyczny w celu zdobycia kompetencji
zawodowych. Nast pnie dokumenty dydaktyczne zostan$ zrewidowane do dalszego užycia. Utatwi to
studentom póžniejsze zdobywanie kwalifikacji zawodowych w krajů partnerskim i wesprze mobilnošč
transgraniczn .

Mikroprojekt / Mikroprojekt ANO
Typ projektu / Typ projektu Typ C - samostatně realizovaný / realizowany samodzielnie

Správce FM / Zarzqdca FM
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia / Fundusz
mikroprojektów w Euroregionie Silesia

Fyzická realizace projektu / Rzeczowa realizaci a projektu

Předpokládané datum zahájení / Przewidywany termín
rozpoczQcia: 1. 1. 2022
Předpokládané datum ukončení / Przewidywany termín
zakoríczenia: 31. 10. 2022
Předpokládaná doba trvání (v měsících) / Przewidywany
czas trwania (w miesiqcach): 10,00

Přijmy projektu / Pochody projektu
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Typ plátce DPH / Typ pfatnika VAT
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH
ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT
jest uj ty w budžecie? ANO
Realizátor / Jednostka realizuj ca Fakulta elektrotechniky a informatiky
Právní forma realizátora / Forma
prawna jednostki realizuj cej
Je vedoucí partner Evropským
seskupením pro územní spolupráci? /
Czy partner wiodqcy jest europejskim
ugrupowaniem wspólpracy
terytorialnej?

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne
przychody (IP):

Projekt nevytváří jiné peněžní příjmy/Projekt nie generuje
innych wplywów finansowych

Doplňkové informace / Informacje uzupelniajqce
Realizace zadávacích řízení na projektu / Realizacja przetargów w projekcie: Ne/Nie
Veřejná podpora / Pomoc publiczna: Ne/Nie

Specifický cíl / Cel szczegótowy

Číslo / Numer: 11.3.119.3.1

Název / Nazwa:
Zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventů / Zwi kszenie
poziomu zatrudniania absolwentów

Procentní podíl / Udzial procentowy: 100,00

Zkušenosti/praxe partnera s realizací projektů obdobného charakteru a rozsahu/
Došwiadczenia/praktyka partnera w realizacji projektów o podobným charakterze i zakresie ______
VŠB TU Ostrava má zkušenosti s řadou projektů Evropských fondů. Kromě aktuálně řešených projektů
je VŠB TU Ostrava řešitelem již ukončených projektů minulého programovacího období. Například:
Spolupráce mezi vysokými školami ve vzdělávání v oblasti automatizace, elektrotechniky a
informatiky.
Přeshraniční spolupráce vysokých škol v oblasti péče o kulturní památky a využití opuštěných
průmyslových objektů.
Výměna zkušeností mezi TU v Ostravě a Politechnikou Opolskou při optimalizaci vzdělávacích
programů.

Číslo prioritní osy / Numer osi
priorytetowej: _____________
Název prioritní osy / Nazwa osi
priorytetowej: _______

11.3

Vzdělání a kvalifikace / Edukacja i kwalifikacje

Číslo investiční priority / Numer
priorytetu inwestycyjnego: 11.3.119

Název investiční priority / Nazwa
priorytetu inwestycyjnego: ___________

Investice do vzdělávání, odborné přípravy a školení za
účelem získávání dovedností a celoživotního učení:
vypracováním a naplňováním společných programů
vzdělávání, odborné přípravy a školení / Inwestowanie w
ksztalcenie, szkolenia, w tym szkolenie zawodowe, na rzecz
zdobywania umiej tnošci, uczenia si przez cale žycie
poprzez rozwój i wdražanie wspólnych systemów
ksztalcenia, szkolenia zawodowego i szkolenia

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytut przed
nazwiskiem:
Jméno / ImiQ
Příjmení / Nazwisko:
Titul za jménem / Tytu! za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil /Tel. kom.:
E-mail / E-mail:
Statutární zástupce / Przedstawiciel
statutowy/osoba uprawniona do
zaci gania zobowiqzaň:
Hlavní kontaktní osoba / Gtówna osoba
do kontaktu: ANO

B. Vedoucí partner/Partner wiodqcy

Název subjektu / Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
Kód státu / Kod paňstwa CZE Česká republika
IČ/REGON 61989100
IČ zahraniční / REGON zagraniczny
DIČ /VAT ID / NIP/VAT ID CZ61989100
Právní forma / Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státní)

Titul před jménem / Tytu! przed
nazwiskiem: prof. RNDr.
Jméno / Imi? Václav
Příjmení / Nazwisko: Snášel
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Titul za jménem / Tytu! za nazwiskiem: CSc.

Telefon / Telefon:
Mobil  / Tel. kom.:
E-mail / E-mail:
Statutární zástupce / Przedstawiciel
statutowy/osoba uprawniona do
zaci gania zobowiqzaň: ANO
Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba
do kontaktu:

Předčíslí ABO / ABO - prefiks: 94
Základní část ABO / ABO - cz šč
gtówna: 6225761
SWIFTkód/Kod SWIFT:

Realizační tým / Zespót realizujacy

Jméno/ ImÍQ:
Příjmení / Nazwisko:
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: Vedoucí projektu a odborný pracovník 1. / -

Adresy subjektu / Adresy podmiotu

Typ adresy / Typ adresu:
Adresa pro doručení, Adresa oficiální (adresa sídla
organizace)

Název kraje / Nazwa województwa: Moravskoslezský kraj

Název okresu / Powiat Ostrava-město
Název ORP / Nazwa gminy o
rozszerzonych kompetencjach (CZ): Ostrava

Městská část / Dzielnica miasta: Porubá

Obec / Gmina: Ostrava

Část obce / Dzielnica gminy/sotectwo: Porubá

Ulice / Ulica: 17. listopadu

PSČ / Kod pocztowy: 70800
Číslo orientační / Numer budynku
porzqdkowy: 15
Číslo popisné/evidenční / Numer
budynku ogólny/ewidencyjny: 2172
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
budynku: 1

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji: _________________________________
Popis kompetencí:
- řízení jednotlivých kroků projektu, komunikace se zahraničním partnerem,
- zajištění realizace jednotlivých akt ivi t  projektu,
- řídí naplňování výsledků projektu v souladu s rozpoč tem,
- monitoruje a kontroluje činnosti vycházející z plánu projektu,
- příprava vzdělávacích dokumentů ,
- podílí se na realizaci kurzů,
- podílí se na  cvičné zkoušce.

Kvalifikace:
Absolvent a dlouholetý pracovník VŠB-TU Ostrava (doc.).
Zabývá se výukou elektrotechniky, vývojem elektronických zařízení a problematikou bludných proudů
a elektrochemické koroze.

Jméno / lmi$:
Příjmení / Nazwisko:
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: odborný p racovn íku . / -

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:

Účty subjektu / Rachunki podmiotu

Název účtu příjemce / Nazwa rachunku
bankowego beneficjenta: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Kód banky / Kod banku: 0710 - Česká národní banka
IBAN / Numer rachunku w formacie
IBAN: CZ9307100000940006225761

Měna účtu / Waluta rachunku: CZK

Stát / Paňstwo: Česká republika
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Popis kompetencí:
- příprava studijních materiálů,
- podílí se na realizaci kurzů,
- je s ním počítáno jako s dohlížejícím odborným pracovníkem při kurzech v PL,
- podílí se na cvičné zkoušce,
-vzhledem ke svým znalostem polštiny se rozhodující mírou podílí na překladech vzdělávacích
dokumentů.

Kvalifikace:
Dlouholetý pracovník v elektrotechnice (Ing.) s bohatými odbornými, manažerskými
i lidskými zkušenostmi, které umí velmi dobře předávat.
Ovládá polský jazyk.
Pracovní zkušenosti Třinecké železárny, Autel, Lindě Gas a.s.

Kategorie zásahu / Kategorie interwencji

Oblast intervence / obszar interwencji

Kód / Kod VILO. 118

Název / Nazwa

Zvyšování významu systémů vzdělávání a odborné přípravy
pro trh práce, usnadňování přechodu ze vzdělávání do
zaměstnání, upevňování systémů odborné přípravy a
vzdělávání, zvyšování jejich kvality, a to i prostřednictvím
mechanismů pro rozpoznávání schopností, uzpůsobení
osnov a vytvoření a rozvíjení učebních systémů
zaměřených na praxi, a to i v rámci duálního vzdělávání a
učňovské přípravy/Lepsze dopasowywanie systém ów
ksztalcenia i szkolenia do potrzeb rynku pracy, ulatwianie
przechodzenia z etapu ksztalcenia do etapu zatrudnienia
oraz

Název specifického cíle / Nazwa celu
szczegófowego

Zlepšení úrovně zaměstnanosti a bsolventů/Zwi kszenie
poziomu zatrudniania absolwentów

Procentní podíl / Udzial procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Zatím není určeno / Na razie nie
okrešlono: ANO
Jméno / ImiQ:
Příjmení / Nazwisko:
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: administrátor projektu /

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencjijjcwalifikacji:
Úkolem administrativního pracovníka je realizování finančních operací, zařizování vyplácení odměn,
zajišťování formálních záležitostí a potřebných dokumentů.

Tematický cíl / cel tematyczny

Kód / Kod 10

Název / Nazwa

Investice do vzdělávání, školení, odborné přípravy pro
dovednosti a celoživotní učení/lnwestowanie w
ksztalcenie, szkolenie i szkolenie zawodowe na rzecz
zdobywania umiejQtnošci i uczenia si$ przez café žycie

Název specifického cíle / Nazwa celu
szczegófowego

Zlepšení úrovně zaměstnanosti absolventů/Zwi kszenie
poziomu zatrudniania absolwentów

Procentní podíl / Udziat procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Jméno / Imi : Stanislav
Příjmení / Nazwisko: Zajaczek
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: odborný pracovník III. / -

Popis kompetencií a kvalifikací / Opis kompetencji j  kwalifikacji:
Popis kompetencí:
- příprava vzdělávacích dokumentů,
- podílí se na realizaci kurzů,
- podílí se na cvičné zkoušce,
- podílí se na překladu vzdělávacích dokumentů.

Kvalifikace:
Kompetence:
Dlouholetý pedagog VŠB-TU Ostrava, (Ing., Ph.D.),
je schopen běžné komunikace v polštině.

Forma financování / forma finansowania

Kód / Kod 01
Název / Nazwa Nevratný grant/Dotacja bezzwrotna
Procentní podíl / Udzial procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Typ území / Typ obszaru

| Kód /Kod  1 01 |
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Název / Nazwa

Velké městské oblasti (hustě obydlené > 50  000
obyvatel)/Duže obszary miejskie (>50 000 mieszkanców i
duža g stošc zaludnienia)

Procentní podíl / Udziat procentowy 65,71
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 13 131,57

Kód / Kod 02

Název / Nazwa

Malé městské oblasti (střední hustota > 5000
obyvatel)/Male obszary miejskie (>5 000 mieszkanców i
šrednia g stošč zaludnienia)

Procentní podíl / Udziat procentowy 11,43
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 2 284,19

Kód / Kod 03

Název / Nazwa
Venkovské oblasti (řídce osídlené)/Obszary wiejskie (o
mátej g stošci zaludnienia)

Procentní podíl / Udziat procentowy 22,86
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 4 568,37

C. Partneři projektu/Partnerzy projektu

Typ subjektu/Typ podmiotu Partner bez finančního příspěvku

Kód státu / Kod paňstwa POL Polsko

Název subjektu / Nazwa podmiotu POUTECHNIKAŠL SKA

IČ zahraniční / REGON zagraniczny 000001637

DIČ / VAT ID / NIP / VAT ID 6310200736

Právní forma / Forma prawna Vysoká škola (veřejná, státní)

Typ plátce DPH / Typ piatnika VAT
Jsem plátce DPH a nemám zákonný nárok na odpočet DPH
ve vztahu k aktivitám projektu

Je DPH obsaženo v rozpočtu? / Czy VAT
jest ujQty w budžecie? ANO

Realizátor / Jednostka realizujqca Wydzial Elektryczny
Právní forma realizátora / Forma
prawna jednostki realizujqcej

Mechanismus územního plnění / Mechanizm dziatania przestrzennego Zkušenosti/praxe partnera s realizaci projektů obdobného charakteru a rozsahu /
Došwiadczen ia/praktyka partnera w realizacji projektów o podob nymcha  rakterze i zakres ie

Kód / Kod 07

Název / Nazwa Nepoužije se/Nie dotyczy

Procentní podíl / Udziat procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Osoby subjektu / Osoby podmiotu

Titul před jménem / Tytut przed
nazwiskiem:
Jméno / IrniQ
Příjmení / Nazwisko:
Titul za jménem / Tytut za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.:
E-mail / E-mail:
Statutární zástupce / Przedstawiciel
statutowy/osoba uprawniona do
zaciqgania zobowiqzari: ANO
Hlavní kontaktní osoba / Glówna osoba
do kontaktu:

Ekonomická aktivita / dziatalnošč gospodarcza

Kód / Kod 19
Název / Nazwa Vzdělávání/Edukacja

Procentní podíl / Udziat procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Lokalizace / Lokalizacja

Kód / Kod CZ080

Název / Nazwa Moravskoslezský kraj

NUTS2 / NUTS2 Moravskoslezsko

NUTS1/NUTS1 Česká republika

Procentní podíl / Udziat procentowy 100,00
Indikativní alokace / Indykatywna
alokacja 19 984,13

Titul před jménem / Tytut przed
nazwiskiem:
Jméno / Imie
Příjmení / Nazwisko:
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Titul za jménem / Tytu! za nazwiskiem:
Telefon / Telefon:
Mobil / Tel. kom.:
E-mail / E-mail:
Statutární zástupce / Przedstawiciel
statutowy/osoba uprawniona do
zaci gania zobowiqzarí:
Hlavní kontaktní osoba / Gtówna osoba
do kontaktu: ANO

Číslo popisné/evidenční / Numer
budynku ogólny/ewidencyjny:
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
budynku:

Účty subjektu / Rachunki podmiotu

Adresy subjektu / Adresy podmiotu Realizační tým / Zespót realizujacy

Typ adresy / Typ adresu: Adresa pro doručení
Název kraje / Nazwa województwa: ŠLASKIE
Název okresu / Powiat Gliwice
Název ORP / Nazwa gminy o
rozszerzonych kompetencjach (CZ):
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Gliwice
Část obce / Dzielnica gminy/sotectwo: Gliwice
Ulice / Ulica: ul. Bolestawa Krzywoustego
PSČ / Kod pocztowy: 44100
Číslo orientační / Numer budynku
porzqdkowy: 2
Číslo popisné/evidenční / Numer
budynku ogólny/ewidencyjny:
Kód druhu
čísla domovního / Kod rodzaju numeru
budynku:

Jméno / ImiQ: Rafal
Příjmení / Nazwisko: Setlak
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: Koordinátor projektu / -

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
Popis kompetencí:
- zajišťuje komunikaci mezi českým týmem, polským týmem,
- zprostředkovává kontakt s vedením Polytechniky Gliwice,
- organizačně zajišťuje kurzy v polytechnice (zajištění místností, techniky a podobně),
- podílí se na překladech dokumentů.

Kvalifikace:
Absolvent a dlouholetý pracovník Slezské Technické Univerzity.
S průmyslem vytvořil a realizoval 15 projektů R & B. Autor 4 patentů. Deset cen společností FIAT a
FIAT CHRYSLER AUTOMOBILES za inovativní projekty výzkumu a vývoje. Zlatá medaile Mezinárodního
veletrhu inovací INTARG 2012, Zlatá medaile Mezinárodního veletrhu inovací INTARG 2020, Stříbrná
medaile Mezinárodního veletrhu inovací INTARG 2020.
14 cen rektora Slezské technické univerzity za vědecké úspěchy, kreativní výuku a organizační
vylepšení Fakulty elektrotechnické.

Expert at the Ministry of Economy, Expert NCBR (Národního Centra pro Výzkum a Vývoj), Odborný
poradce Národního Fondu Ochrany životního prostředí a vodního hosp o d á řství.

Typ adresy / Typ adresu: Adresa oficiální (adresa sídla organizace)
Název kraje / Nazwa województwa: ŠLASKIE
Název okresu / Powiat Gliwice
Název ORP / Nazwa gminy o
rozszerzonych kompetencjach (CZ):
Městská část / Dzielnica miasta:
Obec / Gmina: Gliwice
Část obce / Dzielnica gminy/sotectwo: Gliwice
Ulice / Ulica: ul. Akademická
PSČ / Kod pocztowy 44100
Číslo orientační / Numer budynku
porzqdkowy: 2A

Zatím není určeno / Na razie nie
okrešlono: ANO
Jméno / Imi :
Příjmení / Nazwisko:
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: Odborný pracovník 1. /

Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji:
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Aktivita CZ / Dziatanie CZ: KA č, 3 - Realizace vzdělávacích kurzů
Aktivita PL / Dziatanie PL:
Místo realizace / Miejsce realizacji: Gliwice
Orientační částka / Kwota orientacyjna:
Aktivita CZ / Dziatanie CZ: KA č. 4 - Cvičná zkouška

Aktivita PL / Dziatanie PL:
Místo realizace / Miejsce realizacji: Gliwice
Orientační částka / Kwota orientacyjna:

Popis kompetencí:
- příprava studijních materiálů,
- podíl í  se na realizaci kurzů,
- je s n ím  počítáno jako s dohlížejícím odborným pracovníkem p ř i  kurzech v ČR,
- podíl í  se na cvičné zkoušce,

Kvalifikace:
Pracovník Polytechniky Gliwice, odborník v elektrotechnice, člen SEP.

Zatím není určeno / Na razie nie
okrešlono: ANO

Jméno / Imi :
Příjmení / Nazwisko:
Funkce v projektu CZ / Funkcja w
projekcie PL: Odborný pracovník II. /

Dopad projektu / Oddziatywanie projektu
Bielski _______________________________

Moravskoslezský kraj __________________

Olomoucký kraj  _______________________

Rybnicki _____________________________

Tyski
Popis kompetencí a kvalifikací / Opis kompetencji I kwalifikacji: ____________
Popis kompetencí:
- příprava studijních materiálů,
- podílí se na realizaci kurzů,
- je s ním počítáno jako s dohlížejícím odborným pracovníkem p ř i  kurzech v ČR,
- podílí se na cvičné zkoušce,

Kvalifikace:
Pracovník Polytechniky Gliwice, odborník v elektrotechnice, člen SEP.

Název subjektu / Nazwa podmiotu: POLITECHNIKA ŠL SKA

Místo realizace / Miejsce realizacji __________________
| Qstrava-město

Aktivity realizované mimo podporované území / Dziatania realizowane póza obszarem
wsparcia ____________________________ __________________________________________
Aktivita CZ / Dziatanie CZ:
Aktivita PL / Dziatanie PL: KA č. 4 - Cvičná zkouška

Místo realizace / Miejsce realizacji: Gliwice

Orientační částka / Kwota orientacyjna:
Aktivita CZ / Dziatanie CZ:
Aktivita PL / Dziatanie PL: KA č. 3 - Realizace vzdělávacích kurzů

Místo realizace / Miejsce realizacji: Gliwice

Orientační částka / Kwota orientacyjna:

D, Umístění / Lokalizacja
Dopad projektu/  Oddziatywanie projektu
Bielski _______________________________

Moravskoslezský kraj __________________

Olomoucký kraj _______________________

Rybnicki  ______________________________

Tyski

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Místo realizace / Miejsce realizacji
| Qstrava-město

Aktivity realizované mimo podporované území / Dziatania realizowane póza obszarem
wsparcia
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E. Popis projektu / Opis projektu

1. Jaký problémprojekt řeší? / Jaki problém rozwiqzuje projekt? ________ ___________________
Projekt řeší problém získání odborné způsobilosti pro práci na elektrických zařízeních v České
republice a v Polsku. Pokud má pracovník pracovat na elektrickém zařízení, musí splňovat požadavky
stanovené legislativou v dané zemi. Jestliže chce pracovník z ČR pracovat na elektrickém zařízení v PL,
musí nejprve splnit tamní požadavky (i pokud ve své zemi tuzemské požadavky splňuje) a získat
oprávnění podle polské legislativy. Totéž platí i z opačné strany.
Získání potřebných oprávnění je vázáno splněním požadavků, zejména vykonáním zkoušky. Povědomí
o tom, jak je daná problematika řešena na druhé straně hranice je mezi odbornou veřejností, včetně
studentů, poměrně malé.
Při práci odborných pracovníků elektro na druhé straně hranice se tito setkávají s problémem, jak
tuto situaci řešit a to i když pracují jako samostatné osoby a nebo jako zaměstnanci firem.

Čelem projektu jest przede wszystkim zwi kszenie šwiadomošci wšród studentów kierunków
elektrotechnicznych na uczelniach technicznych w zakresie rozwiqzywania kwestii kompetencji
zawodowych do pracy z urzqdzeniami elektrycznymi po drugiej stronie granicy. Ufatwi im  to  w
przyszlošci uzyskanie uprawnieň do pracy z urzqdzeniami elektrycznymi.
W szczególnošci na každej uczelni zostanie przygotowane szkolenie dla studentów zajmujqcych si
tym tematem. Dokumenty szkoleniowe w jazyku ojczystym zostanq przygotowane. Grupa 15
studentów z každej strony przechodzi 20-godzinne szkolenie pilotažowe, a nast pnie przyst puje do
sprawdzianu diagnostycznego kompetencji zawodowych, bardzo podobnego do rzeczywistego testu,
ale w ich jazyku ojczystym. Po kursie i sprawdzianie diagnostycznym w oparciu o zdobyte
došwiadczenie, dokumenty szkoleniowe zostanq zrewidowane, tak aby byty gotowe do
wykorzystania w przyszlošci w ksztalceniu innych studentów.
Utatwi to absolwentom zdobycie w przyszlošci kompetencji zawodowych do pracy z urzqdzeniami
elektrycznymi w krajů partnerskim, wspierajqc w ten sposób transgranicznq mobilnošč pracown i ków.

4. Jaká změna/y je/jsou v důsledku projektu očekávána/y? / Jakich/ej zmian(y) oczekuje síq w
konsekwencji realizacji projektu? _________________
Zlepšení povědomí vysokoškolských studentů elektro oborů a následně odborných pracovníků v
oboru elektrotechniky o tom, jak je problematika odborné způsobilosti pro práci na elektrických
zařízeních řešena na opačné straně hranice (ČR a PL). To jim usnadní v budoucnu získání potřebných
oprávnění k práci na elektrických zařízeních na opačné straně hranice a tím podpoří přeshraniční
mobilitu pracovních sil.

2. Jaké jsou příčiny problému? / Jakie sq przyczyny problému? _________ _____
Již dlouho je území České republiky p ř i  pracích na elektrotechnických zařízeních obecně závazné
dodržování Vyhl. č. 50/78. Tato vyhláška byla historicky obecně závazná na území Československa, po
rozdělení zůstala v platnosti na území Česka, na Slovensku byla pro tyto účely přijatá nová vyhláška.
Obdobně v Polsku slouží pro účely obsluhy a prací elektrotechnických zařízeních obecně závazný
předpis. Výše uvedené předpisy nejsou harmonizovány a všeobecně se kvalifikace, získaná na území
jednoho státu, na území jiného státu neuznává.
Při obsluze a pracích na elektrotechnickém zařízení tedy musí i pracovník, který je oprávněn
vykonávat takovou činnost ve své mateřské zemi, doložit získání příslušné kvalifikace v zemi, kde
bude tuto činnost vykonávat.
Znalosti o tom,  jak je tato problematika řešena v sousedních zemích, jsou mezi odbornou veřejností
poměrně malé. Při potřebě přeshraniční mobility odborných pracovníků elektro nastává problém, jak
potřebn á oprávnění získat, což jim ztěžuje možnosti pracovního uplatněn í na druhé straně hranice.

5. Jaké aktivity v projektu budou realizovány? / Jakie dziatania bqdq realizowane w projekcie?
KAO, 5-9/2021, CZ i PL strana - Příprava projektu. Nejprve byl hledán vhodný partner na polské
straně, ten byl nalezen v Politechnice Šlqskiej w Gliwicach. Byly zahájeny konzultace s Euroregionem
Silesia v Opavě. Proběhla příprava projektové žádosti a průběžné konzultace se zástupci partnerské
vysoké školy.
KA1, 1-10/2022, CZ i PL strana - Řízení projektu. Řízením projektu se bude prioritně zabývat vedoucí
projektu z ČR, ve spolupráci s ostatními členy realizačního týmu, především s koordinátorem z Polska.
Uděluje členům realizačního týmu úkoly a ověřuje jejich plnění. Dále svolává a řídí porady týmu,
dohlíží na plnění harmonogramu prací.
KA 2, 1-5/2022, CZ i PL strana - Příprava kurzů pro výuku problematiky odborné způsobilosti tak, jak
je řešena v partnerské zemi. Budou vytvořeny výukové dokumenty v mateřském jazyce každé země.
Odborní pracovníci se připraví na výuku těchto témat.
KA3, 4-6/2022, CZ i PL strana - Realizace pilotních kurzů. Na každé straně proběhne školení pro 15
studentů, v rozsahu 20 vyučovacích hodin.
KA4, 6-8/2022, CZ i PL strana - Cvičná zkouška pro získání odborné způsobilosti. Studenti - absolventi
kurzů prodělají cvičnou zkoušku, podobnou takové, jaká se dělá při ostrém získávání odborné
způsobilosti. Tato zkouška bude však vykonána v mateřském jazyce studentů.
KAS, 9-10/2022, CZ i PL strana - Na základě získaných zkušeností budou revidovány výukové
dokumenty tak, aby byly připraveny pro budoucí použití.

3 l Co je cílem projektu? / Co jest elem projektu? ________
Cílem projektu je v první řadě zvětšit povědomí mezi studenty technických vysokých škol zaměření
elektro o řešení problematiky odborné způsobilosti pro práci na elektrických zařízeních na opačné
straně hranice. To jim v budoucnu umožní snáze získat oprávnění pro práci na elektrickém zařízení.
Konkrétně bude na každé univerzitě připraven kurz pro studenty, zabývající se touto tématikou.
Budou připraveny výukové dokumenty v mateřském jazyce. Skupina 15 studentů na každé straně
absolvuje pilotní 20 hodinový kurz a následně vykonají cvičnou zkoušku z odborné způsobilosti, velmi
podobnou skutečné zkoušce, ovšem ve svém mateřském jazyce. Po proběhnutí kurzu a zkoušky
budou na základě získaných zkušeností výukové dokumenty revidovány tak, aby byly připraveny pro
budoucí využití ve výuce dalších studentů.
To umožní absolventům v budoucnu snáze získat odbornou způsobilost pro práci na elektrických
zařízeních v partnerské zemi a tím podpoří přeshraniční mobilitu pracovníků.
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KAO, 5-9/2021, CZ i PL strona - Przygotowanie projektu. Na wst pie szukano odpowiedniego partnera
po stronie polskiej, którym okazala si Politechnikace Šl ska w Gliwicach. Rozpocz to  konsultacje z
Euroregionem Silesia w Opawie. Nastqpilo przygotowywanie wniosku projektowego oraz biežqce
konsultacje z przedstawicielami uczelni partnerskiej.
KA1, 1-10/2022, CZ i PL strana - Zarz dzanie projektem. Kierownik projektu z RCz b dzie zajmowal
si przede wszystkim zarz dzaniem projektem we wspólpracy z innymi czlonkami zespolu
wdroženiowego, zwlaszcza z koordynatorem z PL. Przypisuje zadania czlonkom zespolu
wdroženiowego i weryfikuje ich wykonanie. Zwoluje i zarz dza spotkaniami zespolu, nadzoruje
realizacji harmonogramu pracy.
KA 2, 1-5/2022, CZ i PL strona - Przygotowanie kursów do nauczania zagadnieri kompetencji
zawodowych w krajů partnerskim. Dokumenty dydaktyczne b$d$ tworzone w jazyku ojczystym
každego krajů. Specja lišci przygotujs si do przedstawienia tych tematów.
KA3, 4-6/2022, CZ i PL strona - Realizacja kursów pilotažowych. Odb dzie síq szkolenie dla 15 uczniów
z každej strony, w zakresie 20 godzin lekcyjnych.
KA4, 6-8/2022, CZ i PL strona - Sprawdzian diagnostyczny na zdobycie kompetencji zawodowych.
Studenci - absolwenci kursów poddáni zostanq sprawdzianowi diagnostycznemu, podobnému do
tego, który odbywa siq normalnie podczas nabywania kompetencji zawodowych. Sprawdzian ten
b dzie jednak zdawany w jazyku ojczystym uczniów.
KA5, 9-10/2022, CZ i PL strona - Bázujíc na zdobytym došwiadczeniu, dokumenty szkoleniowe
zosta n zrewidowane, tak aby byty gotowe do wykorzystania w przysztošci.

Číslo / Numer: 0
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dziatania kluczowego PL: Příprava projektu/Przygotowanie projektu
Datum zahájení / Data rozpoczQcia: 1. 5. 2021
Datum ukončení / Data zakoňczenia: 2.9. 2021
Rozpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů /Zaangažowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Zapojení partneři /Zaangažowani partnerzy Rozpočet / Budžet
POLITECHNIKA ŠLASKA

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dzialania
wraz z opisem udziatu poszczególnych partnerów: __________________
Na Fakultě elektrotechniky a informatiky VŠB-TU Ostrava vznikla myšlenka rozšířit výuku v oblasti
způsobilosti pro práci na elektrických zařízeních o stav této problematiky v nejbližším zahraničí
(Polsko) již před několika lety. Zároveň s tím byl hledán vhodný polský partner.
V návaznosti na vyhlášení příslušné výzvy INTERREG V-A Česká republika - Polsko byli kontaktováni
pracovníci Euroregion Silesia v Opavě a 24.5. proběhla první návštěva doc. Koláře a Ing. Nowaka na
pracovišti euroregionu.
Vzhledem k vysokému stupni příbuznosti působení Wydzialu Elektrycznego Politechniki Šl skiej w
Gliwicach byla tato fakulta oslovena. Po získání kontaktů na zodpovědné osoby bylo 22.7.2021
uskutečněno první on-line setkání, kdy se z polské strany zúčastnili dva proděkani této fakulty. Tito
představitelé byli seznámeni se základními rysy a parametry zamýšleného vzdělávacího projektu.
Záměr je zaujal a vyjádřili předběžný souhlas s možností partnerské účasti na tomto projektu.
Následně proběhlo na obou stranách sestavování realizačních týmů  a příprava potřebných
dokumentů, jako je "Čestné prohlášení partnera o účasti na realizaci mikroprojektu " a další.
Členové realizačních týmů postup průběžně konzultovali na online setkáních (viz. přiložené
dokumenty) , nebo telefonicky. Podobně probíhala i komunikace se zástupci Euroregion Silesia - CZ v
Opavě.
Byla připravena projektová žádost nejprve v češtině, zástupci polského partnera byli průběžně
informováni a postup je s nimi konzultován. Následně byly vytvořeny ve spolupráci s PL partnerem
polské části žádosti.

6. Cílová skupina projektu / Grupa docelowa projektu _____________________ _____
Cílovou skupinou jsou studenti elektrotechnických a příbuzných oborů z VŠB TU Ostrava (15 studentů
hlavně z Fakulty elektrotechniky a informatiky v Ostravě) a studenti elektrotechnických a příbuzných
oborů ze Slezské polytechniky (15 studentů hlavně z Fakulty elektrotechniky v Gliwicích).
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizací projektů. ______________________________________________
Grup docelowq, beneficjentami szkolenia s$ studenci kierunków zwiqzanych z elektrotechniky w
VŠB-TU Ostrava (15 studentów glównie z Wydzialu Elektrycznego i Informatyki w Ostrawie) i studenci
kierunków zwiyzanych z elektrotechniky Politechniki Šlqskiej (15 studentów glównie z Wydzialu
Elektrycznego w Gliwicach).
Drugq grupy docelowy sy czlonkowie zespolu wdroženiowego, którzy zdob dy nowy wiedzQ i
došwiadczenie zarówno zawodowe, jak i w zakresie realizacji projektów.

7. Jak bude zajištěna udržitelnost projektu? / W jaki sposób zostanie zapewniona trwalošč
projektu?_________________________________________________________________________
Vytvořené výukové dokumenty budou dále využívány ve výuce na obou vysokých školách,
samostatně vlastními pedagogy.
Vytvořené výukové dokumenty budou studentům dostupné v elektronické formě na Internetu.
Budoucí studenti budou i po skončení projektu vyučováni o získávání odborné způsobilosti pro práci
na elektrických zařízeních na druhé straně hranice a tím se jim usnadní možnost tuto získat, když to
bude aktuální. Hlavní milníky aktivity / Glówne planowane osiqgniQcia dzialania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Glówne planowane
osi gniQcia dziatania PL:

Ukončení příprav projektu/Zakohczenie przygotowania
projektu

Datum splnění / Data realizacji: 2.9. 2021
F. Klíčové aktivity / Kluczowe dziatania
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Celý projekt je realizován realizačním týmem v následující sestavě:
- Vedoucí projektu (CZ)
- Administrátor projektu (CZ)
- Koordinátor (PL)
- Odborní pracovníci z polské strany 2 osoby
- Odborní pracovníci z české strany 3 osoby
Je přípustné, aby jedna osoba plnila několik funkcí současně.
Za řízení celého projektuje zodpovědný vedoucí projektu. Vedoucí projektu je oprávněn udělovat
členům realizačního týmu jednotlivé úkoly a následně plnění těchto úkolu ověřovat. Vedoucí projektu
může v případě potřeby dočasně pověřit vedením projektu jiného člena týmu.
Vedoucí projektu seznámí všechny členy realizačního týmu s časovým harmonogramem realizace
projektu a s rozsahem úkolů, jejichž splnění se od nich očekává.
Během realizace projektu může v případě potřeby vedoucí projektu přidělené úkoly operativně
upravovat, vždy však o tom musí v dostatečném časovém předstihu příslušné členy týmu informovat.
V období realizace projektu vedoucí projektu svolává a následně řídí porady, na kterých musí být
přítomen vedoucí projektu, koordinátor a nejméně jeden odborný pracovník z obou partnerských
stran. Z průběhu realizační porady se vyhotovuje zápis. Periodicitu realizačních porad bude vedoucí
projektu pružně upravovat dle aktuální potřeby v rozsahu 1 týdne až 1 měsíce. Realizační porady jsou
realizovány prezenčně, distančně nebo kombinovaně.
Administrátor projektu průběžně vytváří potřebné administrativní dokumenty nebo dohlížet či
koordinovat tvorbu takových dokumentů.
Koordinátor projektu z polské strany zajišťuje komunikaci s vedením univerzity, zajišťuje praktické
záležitosti ohledně konání jednotlivých klíčových aktivit na polské straně (například zajišťování
místností pro  školení a zkoušky).

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
docelowej/grup docelowych dziatanie jest przeznaczone: __________________________________
Konečnou cílovou skupinou aktivity 0 (příprava projektu) jsou studenti vysokých škol - účastníci
připravovaného vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených vysokých
škol, př i  jejichž výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizace projektu. _____________________________________________

Číslo / Numer: 1
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dziatania kluczowego PL: Řízení projektu/Zarz dzanie projektem
Datum zahájení / Data rozpocz cia: 1. 1. 2022
Datum ukončení / Data zakonczenia: 31. 10. 2022
Rozpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerovy
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Zapojení partneři /Zaangažowani partnerzy Rozpočet / Budžet
POLITECHNIKA ŠL SKA Hlavní milníky aktivity / Gtówne planowane osiqgniQcia dziatania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osiqgniQcia dziatania PL: Zahajovací porada v PL (osobní setkání)/
Datum splnění / Data realizacji: 31. 1. 2022
č. / nr: 2
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osi gniQcia dziatania PL:

Porada v PL k ukončení KA2 a započetím KA3 (osobní
setkání)/

Datum splnění / Data realizacji: 15. 5. 2022
č. / nr: 3
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osi gniQcia dziatania PL: Závěrečná porada v PL (osobní setkání)/
Datum splnění / Data realizacji: 31. 10. 2022

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dziatania
wraz z opisem udziatu poszczególnych partnerów:

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
jdocelowej/grup docelowych dziatanie jest przeznaczone:
Konečnou cílovou skupinou aktivity 1 (řízení projektu) jsou studenti vysokých škol - účastníci
připravovaného vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených vysokých
škol, při jejichž výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizace projektu.
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Datum splnění / Data realizacji: 31. 1.2022
č. / nr: 2
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osi gni cia dziatania PL: Tvorba podkladů pro vzdělávací dokumenty/
Datum splnění / Data realizacji: 15. 3. 2022
č. / nr: IŠ
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osiqgni cia dziatania PL: Tvorba vlastních výukových dokumentů/
Datum splnění / Data realizacji: 15. 5. 2022

Číslo / Numer: 2
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dziatania kluczowego PL: Příprava vzdělávacích dokumentů/-
Datum zahájení / Data rozpocz cia: 1. 1. 2022
Datum ukončení / Data zakonczenia: 15. 5. 2022
Rozpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
POUTECHNIKA ŠL SKA
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
docelowej /g rup do c e Iowych dziatanie jest przeznaczone: ____________________________________
Cílovou skupinou aktivity 2 (příprava vzdělávacích dokumentů) jsou studenti vysokých škol - účastníci
připravovaného vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených vysokých
škol, při jejichž výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizace projektu.

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dziatania
wraz z opisem udziatu poszczegó I ny c h pa rtnerów:_____________________________________
Pro účely vzdělávacích kurzů budou na obou partnerských stranách vytvořeny dokumenty, které
budou sloužit k provedení kurzů. Základní formou těchto dokumentů budou prezentace pro
jednotlivé lekce, takže je bude možno použít jak pro prezenční výuku, tak i pro rovnocennou
alternativní distanční výuku. Při tvorbě těchto dokumentů budou jako základní podklady použity
předmětné právní předpisy příslušné partnerské země.
V úvodní etapě přípravy vzdělávacích dokumentů bude vytvořena osnova kurzu s rozpisem témat na
jednotlivé vyučovací hodiny. Plán a osnovu kurzu budou tvořit pro problematiku z české legislativy
hlavně odborníci z české strany a pro problematiku z polské legislativy hlavně odborníci ze strany
polské. Již v této úvodní etapě se však předpokládá vzájemná partnerská součinnost, (milníkl)
Další etapou přípravy vzdělávacích dokumentů bude tvorba podkladů pro vzdělávací prezentace.
Pak budou na základě podkladů dodaných partnerem zpracovávat vzdělávací dokumenty obsahující
věcnou náplň jednotlivých prezentací. V této etapě sice zůstane dominantní úloha na příslušné
partnerské straně jako v předchozí etapě, vzájemné zapojení partnerských stran zde však bude ve
větším rozsahu a povinné. (milník2)
V následné etapě budou vytvořeny vlastní prezentace, a to  v jazyce partnerské země. Zde již bude
hlavní tíha tvorby prezentací na reciproké partnerské straně. Polský partner bude vytvářet
prezentace, týkající se problematiky české strany, pro výuku polských studentů v polském jazyce a
naopak. Při této tvorbě budou příslušní tvůrci intenzivně průběžně konzultovat vytvářené prezentace
s partnerskou stranou. Tak bude průběžně zajišťována předmětná a metodická správnost
vytvá řených prezentací. Finální podoba prezentací bude následně vzájemně odsouhlasena. (milník3)

Číslo / Numer: 3
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dziatania kluczowego PL: Realizace vzdělávacích kurzů/-
Datum zahájení / Data rozpocz cia: 15.4. 2022
Datum ukončení / Data zakonczenia: 15. 6. 2022
Rozpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
POUTECHNIKA ÍL SKA
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dziatania
wraz z opisem udziatu poszczególnych partnerów:

Hlavní milníky aktivity / Gtówne planowane osiqgni cia dziatania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osiqgniQcia dziatania PL: Vytvoření osnovy kurzu/-
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Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Rozsah vzdělávacích kurzů bude 20 vyučovacích hodin. Obě strany budou realizovat vzdělávací kurzy
vždy pro svou skupinu studentů v mateřském jazyce, za přítomnosti (fyzické nebo Online)
dohlížejícího odborného pracovníka z partnerské strany. Kurzy budou probíhat prezenčně nebo
distančně (dle epidemiologické situace), případně kombinovaně. Na první a poslední lekci v PL
předpokládáme fyzickou přítomnost českého dohlížejícího odborného pracovníka + vedoucího
projektu, v ostatních případech v zájmu šetření nákladů plánujeme Online spojení s dohlížejícím
odborným pracovníkem.
V případech prezenčních lekcí bude výuka probíhat ve vhodných prostorách příslušné univerzity.
Obě partnerské univerzity se zavazují poskytovat pro tyto účely vhodné učebny včetně potřebného
technického vybavení. Termín, místo a forma konání první lekce bude studentům oznámena nejméně
týden dopředu, pro další lekce budou tyto údaje uvedeny vždy v závěru probíhající lekce. Během
výuky budou vyučující sledovat pozornost studentů, budou je vyzývat k dotazům k vyučované
problematice, rovněž mohou klást náhodně vybraným studentům jednoduché otázky a tak si
ověřovat stupeň pochopení probírané problematiky. Na začátku každé lekce (vyjma lekce první)
vyučující provede krátké připomenutí problematiky minulé lekce a umožní studentům klást otázky
pro případné doplňující vysvětlení problematiky z předchozí lekce. Dohlížející lektor pomůže v
případě potřeby vyučujícímu při formulacích odpovědí na otázky ze strany studentů, rovněž může na
základě svého úsudku vstoupit do výuky a korigovat případné nepřesnosti ze strany vyučujícího.

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dzialania
wraz z opisem udzialu poszczegó|nychpartnerów: ___
Po ukončení kurzu proběhnou na obou partnerských stranách závěrečné zkoušky. Studenti budou
zkoušeni komisí odborníků ve svém mateřském jazyce. Zkušební komise bude nejméně tříčlenná s
tím, že vždy bude alespoň jeden člen zkušební komise z partnerské strany. Znamená to  tedy, že
studenti českého partnera budou skládat zkoušku z problematiky polských předpisů v českém jazyce
před komisí, ve které bude alespoň jeden zástupce odborníků polského partnera. U tohoto odborníka
z partnerské strany se předpokládá praktická zkušenost z členství v regulérních zkouškách v
partnerské zemi ? v popisovaném případě tedy ve zkušební komisi pro regulérní získání odborné
způsobilosti v Polsku. Studenti polského partnera budou obdobně skládat zkoušku z problematiky
českých předpisů v polském jazyce před komisí, jejíž složení bude reciproční k výše uvedenému
popisu. U zkoušky mohou být přítomni i jiní pracovníci obou partnerských stran nebo se souhlasem
zkušební komise i jiné osoby.
Rozsah, věcná náplň a průběh zkoušky budou v maximální míře odpovídat příslušným regulérním
zkouškám pro získání odborné způsobilosti. Po úspěšném vykonání zkoušky obdrží úspěšní absolventi
kurzů osvědčení o úspěšném vykonání zkoušky. Neúspěšným studentům bude nabídnuta možnost
opakování zkoušky ve lhůtě do 14-ti dnů. Poznatky z průběhu zkoušení budou v další etapě projektu
využity k možným korekcím osnov a vzdělávacích podkladů.

Hlavní milníky aktivity/ Glówne planowane osi gni cia dzialania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ/ Glówne planowane
osi gni cia dzialania PL: Ukončení vzdělávacích kurzů/
Datum splnění / Data realizacji: 15. 6. 2022

Hlavní milníky aktivity / Glówne planowane osiqgni cia dziatania:

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone:
Cílovou skupinou aktivity 3 (realizace vzdělávacích kurzů) jsou studenti vysokých škol - účastníci
připravovaného vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených vysokých
škol, při jejichž výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak  v oblasti realizace projektu.

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Glówne planowane
osiqgniQcia dziatania PL: Ukončení cvičných zkoušek/-
Datum splnění / Data realizacji: 31. 8. 2022

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone:
Cílovou skupinou aktivity 4 (cvičná zkouška) jsou studenti vysokých škol - účastníci připravovaného
vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených vysokých škol, při jejichž
výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizace projektu.

Číslo / Numer: 4
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dzialania kluczowego PL: Cvičná zkouška/-
Datum zahájení / Data rozpoczQcia: 1. 6. 2022
Datum ukončení / Data zakoňczenia: 31. 8.  2022
Rozpočet / Budžet: 0,00

Číslo / Numer: 5
Název klíčové aktivity CZ / Nazwa
dziatania kluczowego PL: Revize a úprava vzdělávacích dokumentů/-
Datum zahájení / Data rozpoczQcia: 1. 9. 2022

Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
POLITECHNIKA ŠL SKA
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Číslo klíčové
aktivity/
Numer
dziatania
kluczowego:

Název subjektu / Nazwa
podmiotu:

Název indikátoru / Nazwa
wskažnika:

Výchozí
hodnota
/
Wartošč
wyjšciow
a

Cílová
hodnota /
Wartošč
docelowa

0

POLITECHNIKA ŠL SKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

0

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogólem

0,000 0,000

0

POLITECHNIKA ŠLASKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mlodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztalcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

Datum ukončení / Data zakoňczenia: 31. 10. 2022
Rozpočet / Budžet: 0,00

Zapojení partnerů / Zaangažowanie partnerów:
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
POLITECHNIKA ŠL SKA
Odpovědný partner / Partner odpowiedzialny Rozpočet / Budžet
Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Konkrétní popis aktivity včetně popisu zapojení jednotlivých partnerů / Konkrétny opis dziatania
wraz z opisem udziahi poszczególnych partnerów: _______________________________________
Během průběhu kurzů a zejména po závěrečných zkouškách si jednotliví odborní pracovníci sestaví
možné náměty na úpravy nebo doplnění osnov a vzdělávacích podkladů. Rovněž bude možno
formulovat připomínky k vlastnímu průběhu kurzů, formě a obsahu výkladů během kurzů.
Tyto náměty a připomínky budou diskutovány na společném setkání odborných pracovníků, které
bude řídit vedoucího projektu. Po ukončení diskuse vedoucí projektu rozhodne o tom, kteří odborní
pracovníci které části vzdělávacích podkladů budou korigovat. Zároveň stanoví dílčí termíny pro
ukončení korekcí. Finální podoba vzdělávacích podkladů bude blokově prezentována na dalším
společném setkání odborných pracovníků.
Výstupem budou finální výukové dokumenty v elektronické podobě, které budou studentům
dostupné na Internetu.

Hlavní milníky aktivity / Gtówne planowane osiqgni cia dziatania:

č. / nr: 1
Název milníku CZ / Gtówne planowane
osiqgni cia dziatania PL: Ukončení revize a úpravy vzdělávacích dokumentů/-
Datum splnění / Data realizacji: 31. 10. 2022

Popis pro jakou cílovou skupinu/cílové skupiny je aktivita určena / Opis dla jakiej grupy
docelowej/grup docelowych dzialanie jest przeznaczone: _________________________________
Cílovou skupinou aktivity 5 (revize a úprava vzdělávacích dokumentů) jsou studenti vysokých škol -
účastníci připravovaného vzdělávacího kurzu (15CZ+15PL) a následně i budoucí studenti zapojených
vysokých škol, při jejichž výuce budou připravené výukové podklady a získané zkušenosti využity.
Sekundární cílovou skupinou jsou členové realizačního týmu, kteří získají nové znalosti a zkušenosti,
jak odborné, tak v oblasti realizace projektu.

Klíčové aktivity - indikátory / Kluczowe dziatania - wskažniki:
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0

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

1

POUTECHNIKA ŠL SKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udziaf
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

1

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udziaf
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

1

POUTECHNIKA ŠL SKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

1

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

2

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém poč tu
nezaměstnaných/Udziaf
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

2

POUTECHNIKA ŠL SKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém poč tu
nezaměstnaných/Udziaf
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

2 __________

POUTECHNIKA ŠlASKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000
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2

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

3

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

3

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

3

POUTECHNIKA ŠLASKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

3

POUTECHNIKA ŠL SKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztafcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

4

POUTECHNIKA ŠL SKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

4

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogótem

0,000 0,000

4

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
mtodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztatcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000
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4

POUTECHNIKA ŠL SKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
miodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztalcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

5

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
miodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztalcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

5

POUTECHNIKA ŠL SKA 66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogólem

0,000 0,000

5

POUTECHNIKA ŠL SKA 66600 Počet účastníků
společných programů vzdělávání
a odborné přípravy na
přeshraniční podporu
zaměstnanosti mládeže,
vzdělávacích příležitostí,
vysokoškolského vzdělání a
odborné přípravy/Liczba
uczestników wspólnych
programów edukacyjnych oraz
przygotowania zawodowego w
celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia
miodziežy, zwi kszania
možliwošci edukacyjnych,
ksztalcenia wyžszego i
przygotowania zawodowego

0,000 15,000

5

Vysoká škola báňská -
Technická univerzita Ostrava

66700 Podíl zaregistrovaných
nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu
nezaměstnaných/Udzial
zarejestrowanych bezrobotnych
absolwentów wšród
bezrobotnych ogólem

0,000 0,000

Propagační činnost / Dzialanie promocyjne

Propagační/lnformační činnost /
Dzialanie promocyjne/informacyjne: Bannery, roll-upy, apod. / Banery, roll-upy, itp.
Propagační/lnformační činnost -
nepovinná CZ / Dzialanie
promocyjne/informacyjne -
nieobowiqzkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)
/ Przewidywana liczba sztuk (ježeli
dotyczy): 2
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkrétny opis:
Pro projekt budou pořízeny dva identické česko-polské roll-upy. Budou se používat při setkáních,
výuce a zkouškách v rámci projektu. Součástí budou povinná loga dle pravidel publicity.

Propagační/lnformační činnost /
Dzialanie promocyjne/informacyjne: Plakát velikosti min A3 / Plakat o rozmiarze min. A3
Propagační/lnformační činnost -
nepovinná CZ / Dzialanie
promocyjne/informacyjne -
nieobowiqzkowe CZ: /
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Jednotka míry / Jednostka miary :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)
/ Przewidywana liczba sztuk (ježeli
dotyczy):
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkrétny opis:
Povinný plakát A3 bude po dobu realizace projektu vystaven na pracovišti obou partnerů, což jsou
místa přístupná veřejnosti.
Součástí budou povinná loga dle pravidel publicity, identifikace projektu a jeho partnerů, informace o
cíli projektu, jeho aktivitách a výši schválených prostředků.

Při realizaci klíčových aktivit (spolupráce odborníků na tvorbě materiálů, realizace výuky, cvičné
zkoušky) budou účastníci informováni o spolufinancování projektu z prostředků EU, z Evropského
fondu pro regionální rozvoj v rámci programu INTERREG V-A Česká republika - Polsko.

G. Indikátory / Wskažniki

Indikátory za partnery/Wskažniki dla partnerów:

Propagační/lnformační činnost /
Dziatanie promocyjne/informacyjne:

Povinné prvky jsou uvedeny na dokumentech, webových
stránkách a dalších nosičích financovaných z evropských
fondů v souladu s Pravidly pro žadatele a příjemce a v
souladu s povinnými technickými parametry. /
Wymagane elementy sq ujqte w dokumentach, na
stronach internetowych i innych mediach finansowanych
z funduszy europejskich, zgodnie z Zasadami dla
wnioskodawców i beneficjentów oraz zgodnie z
obowiqzkowymi parametrami technicznymi.

Propagační/lnformační činnost -
nepovinná CZ / Dziatanie
promocyjne/informacyjne -
nieobowiqzkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)
/ Przewidywana liczba sztuk (ježeli
dotyczy):
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkrétny opis:
Logy povinné publicity budou označeny všechny dokumenty vytvořené v rámci projektu, plakát A3
informující o realizaci projektu, roll-upy vytvořené pro propagaci projektu. Na webových stránkách
žadatele budou po dobu realizace projektu uveřejněny informace o projektu, jejichž součástí budou
povinná loga dle pravidel publicity, identifikace projektu a jeho partnerů, informace o cíli projektu,
jeho aktivitách a výši schválených prostředků.

Název subjektu / Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
Kód indikátoru / Kod wskažnika 66600

Název indikátoru / Nazwa wskažnika

Počet účastníků společných programů vzdělávání a
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti
mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského
vzdělání a odborné přípravy

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Liczba uczestników wspólnych program ów edukacyjnych
oraz przygotowania zawodowego wcelu transgranicznego
wspierania zatrudnienia mlodziežy, zwi kszania možliwošci
edukacyjnych, ksztalcenia wyžszegoi przygotowania
zawodowego

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartošč wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej
Cílová hodnota / Wartošč docelowa 15,000
Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2022
Měrná jednotka / Jednostka miary Osoby

Popis hodnoty / Opis wartošci

Do hodnoty indikátoru je započteno 15 studentů VŠB-TU
Ostrava, kteří absolvují vzdělávací kurz ověřující možnost
získání odborné kvalifikace pro PL trh práce v oblasti práce
na elektrických zařízeních. __

Propagační/lnformační činnost /
Dziatanie promocyjne/informacyjne:

Uvědomění příjemců pomoci během školení, seminářů,
akcí, apod. / Przekazanie informacji beneficjentom
podczas szkoleň, seminariów, imprez, itp.

Propagační/lnformační činnost -
nepovinná CZ / Dziatanie
promocyjne/informacyjne -
nieobowiqzkowe CZ: /
Jednotka míry / Jednostka miary :
Předpokládaný počet ks (kde je vhodné)
/ Przewidywana liczba sztuk (ježeli
dotyczy):
Zdůvodnění výběru a konkrétní popis / Uzasadnienie wyboru i konkrétny opis:

Název subjektu / Nazwa podmiotu POUTECHNIKA ŠLZýSKA
Kód indikátoru / Kod wskažnika 66600

Název indikátoru / Nazwa wskažnika

Počet účastníků společných programů vzdělávání a
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti
mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského
vzdělání a odborné přípravy

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Liczba uczestników wspólnych programów edukacyjnych
oraz przygotowania zawodowego w celu transgranicznego
wspierania zatrudnienia mlodziežy, zwiQkszania možliwošci
edukacyjnych, ksztalcenia wyžszego i przygotowania
zawodowego
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Cílová hodnota / Wartošc docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2027
Měrná jednotka /Jednostka miary %

Popis hodnoty / Opis wartošci

Projekt bude přispívat ke snižování počtu nezaměstnaných
absolventů. Přínos bude především ve vytvoření
vzdělávacích materiálů, které by mě ly studentům obou
univerzit usnadnit získání odborné kvalifikace pro práci na
elektrických zařízeních na t rhu práce v zemi přeshraničního
partnera.

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartošc wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej
Cílová hodnota / Wartošc docelowa 15,000
Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2022
Měrná jednotka / Jednostka miary Osoby

Popis hodnoty / Opis wartošci

Do hodnoty indikátoru je započteno 15 studentů
Politechniky Šlaskie v Gliwicích, kteří absolvují vzdělávací
kurz ověřující možnost získání odborné kvalifikace pro CZ
trh práce v oblasti práce na elektrických zařízeních. Indikátory za projekt/Wskažniki dla projektu:

Název subjektu / Nazwa podmiotu Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava
Kód indikátoru / Kod wskažnika 66700

Název indikátoru / Nazwa wskažnika
Podíl zaregistrovaných nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu nezaměstnaných

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Udziat zarejestrowanych bezrobotnych absolwentów
wšród bezrobotnych ogólem

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartošc wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej 26. 7. 2021
Cílová hodnota / Wartošc docelowa 0,000
Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2027
Měrná jednotka / Jednostka miary %

Popis hodnoty / Opis wartošci

Projekt bude přispívat ke snižování počtu nezaměstnaných
absolventů. Přínos bude především ve vytvoření
vzdělávacích materiálů, které by měly studentům obou
univerzit usnadnit získání odborné kvalifikace pro práci na
elektrických zařízeních na trhu práce v zemi přeshraničního
partnera.

Kód indikátoru / Kod wskažnika 66600

Název indikátoru / Nazwa wskažnika

Počet účastníků společných programů vzdělávání a
odborné přípravy na přeshraniční podporu zaměstnanosti
mládeže, vzdělávacích příležitostí, vysokoškolského
vzdělání a odborné přípravy

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Liczba uczestników wspólnych programów edukacyjnych
oraz przygotowania zawodowego w celutransgranicznego
wspierania zatrudnienia mfodziežy, zwiQkszania možliwošci
edukacyjnych, ksztalcenia wyžszego i przygotowania
zawodowego

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výstup
Výchozí hodnota / Wartošc wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej
Cílová hodnota / Wartošc docelowa 30,000
Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2022
Měrná jednotka / Jednostka miary Osoby

Kód indikátoru / Kod wskažnika 66700

Název indikátoru / Nazwa wskažnika
Podíl zaregistrovaných nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu nezaměstnaných

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Udziat zarejestrowanych bezrobotnych absolwentów
wšród bezrobotnych ogólem

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartošc wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej 26. 7. 2021
Cílová hodnota / Wartošc docelowa 0,000

Název subjektu / Nazwa podmiotu POUTECH NIKAŠLASKA
Kód indikátoru / Kod wskažnika 66700

Název indikátoru / Nazwa wskažnika
Podíl zaregistrovaných nezaměstnaných absolventů na
celkovém počtu nezaměstnaných

Název indikátoru PL / Nazwa wskažnika
PL

Udziat zarejestrowanych bezrobotnych absolwentów
wšród bezrobotnych ogólem

ENVI / NPR/Šrodowiskowe
Typ indikátoru / Typ wskažnika Výsledek
Výchozí hodnota / Wartošc wyjšciowa 0,000
Datum výchozí hodnoty / Data
wartošci wyjšciowej 26. 7. 2021
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Iniciativa k projektu vyšla z VŠB-TU Ostrava. Po navázání kontaktu s partnerem se 22. července 2021
uskutečnilo první on-line setkání. Z polské strany se zúčastnili dva proděkani Fakulty
elektrotechnické: proděkan pro vzdělávání, dr inž Rafal Setlak a proděkan pro spolupráci a rozvoj, d r
inž Marcin Szczygiel. Následně proběhlo několik on-line schůzek (viz přiložené dokumenty) a
telefonické konzultace, během nichž byly projednány otázky projektové žádosti, realizační týmy,
nezbytné formální činnosti (dohody, dokumenty, formy spolupráce, odpovědnosti obou stran). _____
Inicjatywa projektu wyszla z VŠB-TU Ostrava. Po nawiqzaniu kontaktu z partnerem, pierwsze
spotkanie Online odbylo siq 22 lipca 2021 r.  Ze strony polskiej uczestniczylo dwóch prodziekanów
Wydzialu Elektrycznego: Prodziekan ds Ksztalcenia dr inž Rafal Setlak oraz Prodziekan ds Wspólpracy
i Rozwoju dr inž. Marcin Szczygiel. Nastqpnie odbylo siq kilka spotkan online (patrz zatqczone
dokumenty) oraz konsultacji telefonicznych, podczas których poruszano kwestie wniosku
projektowego, zespolów wdroženiowych, niezbtjdnych dzialan formalnych (umowy, dokumenty,
formy wspólpracy, zakresy obowiqzków obu stron).

Datum cílové hodnoty / Data wartošci
docelowej 31. 10. 2027
Měrná jednotka / Jednostka miary %

H. Přeshraniční spolupráce / Wspótpraca transgraniczna

I. Zdůvodnění výběru partnera/ů v rámci projektu / Uzasadnienie wyboru partnera/ów w ramach
projektu

Zdůvodnění výběru partnera/ů vzhledem k definovaným problémům/potenciálům a plánovaným
aktivitám (zejména s ohledem na předchozí zkušenosti, profesní zaměření, apod.) / Uzasadnienie
wyboru partnera/ów ze wzgl du na zdefiniowane problemy/potencjaly oraz planowane dzialania
(w szczególnošci przy uwzglqdnieniu wczešniejszych došwiadczerí, przedmiotu dzialalnošci, itp.) : __
Fakulta elektrotechniky a informatiky VŠB-TU Ostrava se dlouhodobě zabývá také výukou, školením a
zkouškami v oblasti odborné způsobilosti v elektrotechnice. Vznikla zde myšlenka rozšířit tuto oblast
o problematiku odborné způsobilosti v elektrotechnice v nejbližším zahraničí, tedy v Polsku.
Jako partner byl zvolen Wydzial Elektryczny Politechniki Šlqskiej w Gliwicích.
Obě instituce jsou vysoké školy, jejich odborné zaměření je velmi podobné. Pracovníci "Wydziatu"
jsou většinou členy Sdružení Polských Elektrotechniků a mezi nimi jsou osoby školící a zkoušející v
kurzech odborné způsobilosti různého stupně v Polsku.
Obě školy, vzdálené od sebe cca 80 km, sídlí ve Slezském regionu. Jsou dopravně velmi dobře spojeny
dálnicí Al /Dl ,  cestovní časová vzdálenost je 50-60 minut. ___________________________________
Wydzial Elektrotechnik! i Informatyki VŠB-TU Ostrava od wielu lat zajmuje si ksztalceniem,
szkoleniem i egzaminowaniem w zakresie kompetencji zawodowych w elektrotechnice. Powstal
pomysl, aby rozszerzyč obszar szkoleň o problematykQ kompetencji zawodowych w elektrotechnice
w najbližszym krajů sqsiadujqcym, tj. w Polsce.
Na partnera zostal wybrany Wydzial Elektryczny Politechniki Šlqskiej w Gliwicach.
Obie instytucje sq uczelniami wyžszymi, ich profil zawodowy jest bardzo zbližony. Wiqkszošč
pracowników Wydzialu Elektrycznego jest czlonkami Stowarzyszenia Elektryków Polskich, sq wšród
nich osoby szkolqce i egzaminujqce w Polsce na kursach po zawodowe uprawnienia dopuszczajqce w
wielu kategoriach uprawnien.
Obie Uczelnie sq usytuowane w regionie Šlqska, oddalone sq od siebie o okolo 80km i bardzo dobrze
skomunikowane autostradq A l /D l  co czasowo daje odleglošč 50-60 minut po d róžy.

2. Společná příprava: / Wspólne przygotowanie:
ano/tak

Popište spolupráci partnerů na přípravě projektu (způsoby komunikace, společná setkání, jejich
charakter apod.) / Nálezy opisac wspótpracq partnerów w zakresie przygotowania projektu
(sposoby komunikacji, wspólne spotkania i ich charakter itp.):

3. Společná realizace: / Wspólna realizacja:
ano/tak

Popište, jak je projekt společně realizován (zdůvodnění nezbytnosti koordinace aktivit, obsahová a
časová provázanost aktivit a podíl partnerů na jednotlivých činnostech) / Nálezy opisac, w jaki
sposób projekt jest wspólnie realizowany (uzasadnienie, dlaczego koordynacja dzialan jest
niezbqdna, merytoryczne powiqzanie dzialan, powiqzanie dzialan
w czasie i udzial partnerów w poszczególnych czynnošciach): __________________ ____
Na realizaci projektu se budou podílet pracovníci obou zapojených partnerů. Přípravu odborného
obsahu kurzu a zkoušky dle předpisů každé země provede partner z této země, připravené
dokumenty budou společně převedeny do jazyka opačné strany a vhodně upraveny ( KA2). Výuku
studentů a jejich zkoušení budou provádět pracovníci každé strany za přítomnosti zástupce druhé
strany (online či osobně) (KA3). Pak proběhne cvičná zkouška, pokud to epidemická situace umožní
tak prezenčně, jinak online. U cvičné zkoušky bude přítomen jeden pracovník z opačné strany. (KA4).
Závěrečná revize výukových dokumentů (KAS) bude provedena opět ve vzájemné spolupráci. _______
W realizacji projektu bqdq uczestniczyč pracownicy obu zaangažowanych partnerów. Przygotowanie
merytorycznej trešci szkolenia i sprawdzianu diagnostycznego zgodniez przepisami každego krajů
bqdzie wykonywane przez partnera z tego krajů, przygotowane dokumenty zostanq wspólnie
przetlumaczone na jqzyk strony przeciwnej i odpowiednio dostosowane (KA2). Studená bqdq
szkoleni i sprawdzani przez personel každej ze stron w obecnošci przedstawiciela drugiej strony
(online lub osobišcie) (KA3). Nast pnie odbqdzie siq sprawdzian diagnostyczny, ješli sytuacja
epidemiczna na to pozwoli osobišcie, w przeciwnym razie online. Podczas sprawdzianu
diagnostycznego bqdzie obecný jeden pracownik z przeciwnej strony. (KA4). Ostateczna rewizja
dokumentów szkoleniowych (KA5) zostanie przeprowadzona ponownie we wzajemnej wspólpracy.

4. Společný personál: / Wspólny personel:
ano/tak

Popište, jak je v rámci projektu zapojen personál zúčastněných partnerů (zdůvodnění nezbytnosti
společného personálu, jeho struktura, rozdělení odpovědností a pravomocí vč. uvedení
pravidel komunikace a spolupráce, pokud jsou formalizovány) / Nálezy opisac, w jaki sposób
personel uczestniczqcych w projekcie partnerów zaangažowany jest w projekt (uzasadnienie,
dlaczego wspólny personel jest niezbqdny, jego struktura.
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podziat za křesu odpowiedzialnošci i kompetencji, w tym  wskazanie zasad komunikacji i
wspótpracy, ježeli sq sforma I izowa ne ) :
Vedoucí projektu a administrátor projektu jsou z ČR, vzhledem k tomu že jde o projekt kategorie C.
Na polské straně jim bude v přiměřené míře protějškem koordinátor. Odborní pracovníci projektu
budou ve stejnoměrné míře zastoupeni z obou stran a jejich zapojení bude srovnatelné. To je
vzhledem k náplni projektu nutné, protože náplň projektu je reciprocitní. Jazykově vybavení členové
týmu zajistí překlad výukových dokumentů, takže nebudeme využívat překladatelské služby.
Následně všichni odborní pracovníci budou pracovat na úpravách a korekcích výukových dokumentů.
Kierownik projektu i administrátor projektu pochodzq z RCz, ze wzglqdu na to, že jest to  projekt
kategorii C. Po stronie polskiej w potrzebnym zakresie ich odpowiednikiem b dzie koordynator.
Specjališci projektu bqdq równo reprezentowani z obu stron, a ich zaangažowanie b dzie
porównywalne. Jest to konieczne ze wzgl du na charakter projektu, poniewaž trešč projektu jest
wzajemna. jQzykowo wyposaženi czlonkowie zespolu wdroženiowego zapewniq tlumaczenie
dokumentów szkoleniowych, dzi ki czemu nie b dziemy korzystač z uslug tfumaczeniowych.
Nast pnie wszyscy specjališci projektu bíjdq pracowac nad korektami i poprawkami dokumentów
szkoleniowych.

Kwestia wymaganych kompetencji zawodowych elektryków oraz systemów nadawania uprawnieri
zawodowych w RCz i w Polsce sq odmienne na tyle, že oba kraje nie respektujq uprawnieň nadaných
w krajů partnerskim, mimo wieloletniego wspólnego istnienia w strukturách UE. Wiedza na ten témat
wšród fachowców po obu stronach jest niska. To utrudnia transgranicznq mobilnošč sily roboczej w
tej dziedzinie z obu stron. Prezentowany projekt ma na celu zwi kszenie edukacji studentów uczelni
wyžszych w tym zakresie.
Wspólna realizacja projektu z tym tematem jest o wiele bardziej efektywna, niž gdyby každa ze stron
próbowala to zrobič indywidualnie. Role obojga partnerów sq zasadniczo wzajemne, równie wažne.

2. Jaký je příspěvek projektu k propojování česko-polského příhraničí k rozvoji přeshraničních
kontaktů, odstraňování bariér, vytváření trvalých vazeb a struktur, propojování cílových
skupin na obou stranách hranice apod. / Jaki jest wktad projektu na rzecz tqczenia polsko-czeskiego
pogranicza - rozwoju kontaktów transgranicznych, usuwania barier, tworzenia trwalych powiqzaň i
struktur,
integrowania grup docelowych po obu stronach granicy itp.: _________
V rámci projektu bude na každé straně proškoleno a projde cvičnou zkouškou 15 studentů. Následně
budou vytvořené výukové dokumenty využívány ve výuce dalších studentů. Zároveň s tím dojde k
obeznámení studentů se situací v dané odborné (profesní) oblasti v sousední zemi, což se projeví na
odstranění přeshraničních bariér.
Za sekundární, ale významný, důsledek lze považovat vytvoření osobních vazeb mezi členy
řešitelského týmu z obou stran hranice. Tyto vazby nejlépe vznikají př i  práci na  společných úkolech.
Vzhledem k obdobnému zaměření partnerských vysokých škol a jejich fyzické blízkosti budou tyto
vazby do budoucna jistě užitečné.__________________________ _____________
W ramach projektu z každej strony zostanie przeszkolonych 15 uczniów, którzy na konců zostana
poddáni sprawdzianowi diagnostycznemu. Nast pnie stworzone dokumenty szkoleniowe zostanq
wykorzystane w nauczaniu innych studentów. Jednoczešnie studenci zostanq zapoznani z sytuacjq w
danej dziedzinie zawodowej w sqsiednim krajů, co przeložy si na usuwanie barier transgranicznych.
Tworzenie osobistych wi zi miQdzy czlonkami zespolu wdroženiowego z obu stron granicy možná
uznač za wtórnq, ale istotnq konsekwencjQ. Te polqczenia najlepiej tworzyč podczas pracy nad
typowymi zadaniami. Biorqc pod uwag podobnq orientacjQ uczelni partnerskich i ich fizycznq
bliskošč, powiqzania te z pewnošciq przydadzq siq w przysztošci.

5. Společné financování: / Wspólne finansowanie:
ne/nie

Popište, jak je zajištěno společné financování projektu / Nálezy opisač, w jaki sposób zapewnione
jest wspóln finansowanieprojektu: ________________
Financování jen na straně VŠB-TU Ostrava. _______________________________________________
Finansowanie tylko ze strony VŠB-TU Ostrava.

I .  Přeshraniční dopad / Wplyw transgraniczny

1. Zdůvodnění předložení projektu v rámci tohoto programu a zdůvodnění přidané hodnoty
projektu, tj. do jaké míry očekávané výsledky a dopady projektu budou vyšší než v případě dvou
individuálních projektů realizovaných v rámci národních nebo tematicky zaměřených programů.
Popište, do jaké míry projekt řeší společný problém nebo rozvíjí společný potenciál. / Uzasadnienie
zloženia projektu w ramach programu i wartošci dodanej realizacji projektu, tj. tego, w jakim
stopniu zakladane rezultaty i oddzialywanie projektu b dq wiqksze, niž w przypadku
realizacji dwóch indywidualnych projektów w ramach programów narodowych lub tematycznych.
Nálezy opisač, w jakim stopniu projekt przyczynia siq do rozwiqzania
wspólnego problému lub mzwija wspólny potencjaf.: __  __ _
Problematika odborné způsobilosti elektrotechniků a systémy získávání odborné způsobilosti je v ČR
a Polsku řešena velmi odlišným způsobem, takže obě země i přes mnohaleté společné členství ve
strukturách EU neakceptují kvalifikaci, získanou v partnerské zemi. Znalosti o tom jsou v odborné
veřejnosti na obou stranách nízké. To komplikuje přeshraniční mobilitu pracovních sil v tomto oboru
a to  z obou stran. Předložený projekt se snaží zvýšit vzdělání vysokoškolských studentů v této
problematice.
Společná realizace projektu s tímto tématem je mnohem efektivnější, než kdyby se o to snažila každá
s trana samostatně. Úlohy obou partnerů jsou v podstatě reciproční, stejně důležité.

3. Jaký je dopad aktivit projektu na druhé straně hranice zejména ve vztahu k uvedeným cílovým
skupinám a jejich potřebám? / Jakie jest oddziatywanie dzialaň projektu po drugiej stronie granicy,
w szczególnošci w stosunku do wskazanych grup docejowych i ich potrzeb?:
Absolventi kurzů a cvičných zkoušek (15CZ+15PL studentů) a následně další studenti (řádově desítky
ročně), kteří budou na partnerských univerzitách studovat a v budoucnu se budou orientovat v
problematice odborné způsobilosti v elektrotechnice v sousední zemi. V případě potřeby pro ně bude
mnohem jednodušší získat oprávnění pro práci na elektrických zařízeních v sousední zemi.
Absolwenci szkoleň i sprawdzianów diagnostychnych (studenci 15CZ + 15PL) a nast pnie inni
studenci (dziesiqtki rocznie), którzy b dq studiowač na uczelniach partnerskich i w przysztošci b dq
zorientowani w zakresie kompetencji zawodowych z zakresu elektrotechniki w w sqsiednim paóstwie.
W razie potrzeby znacznie latwiej b dzie im uzyskač uprawnienia do pracy na urzqdzeniach
elektrycznych w sqsiednim paňstwie.

4. Jaká je šíře dopadu projektu ve společném území? / Jak szerokie jest oddziatywanie projektu na
wspólnym obszarze?:
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Popis a zdůvodnění vlivu projektu na životní prostředí / Opis i uzasadnienie oddziatywania projektu
na šrodowisko: _______________________________________________________________________
Projekt nebude mít negativní vliv na životní prostředí. Při jeho realizaci a tvorbě vzdělávacích
materiálů budou zohledněny všechny zákonné normy v oblasti životního prostředí.

Dopad projektu se týká v průběhu realizace projektu 30 studentů (15CZ+15PL), v následujících letech
dalších studentů, řádově desítek ročně. Územní dopad projektu je prioritně příhraniční oblast CZ/PL
(převážně Moravskoslezského a Olomouckého kraje na území ČR a polských okresů: Žywiecký,
Těšínský, Wodzislavský, Pszczynský, Mikolowský, Ratibořský, Bielski, Rybnicki, Tyski), kde je nejvyšší
vzájemná mobilita pracovních sil, ale obecně se týká celého území obou států. ___________________
Oddziatywanie projektu dotyczy 30 studentów (15CZ + 15PL) w trakcie realizacji projektu, w
kolejných latach innych studentów, a w nastQpnej kolejnošci dziesiqtek rocznie. Oddziatywanie
terytorialne projektu to przede wszystkim obszar przygraniczny CZ/PL (gtównie województwa
Morawsko-Šlqski i Olomuniecki na terenie RCz oraz polskie powiaty: Žywiecki, Cieszyňski,
Wodzislawski, Pszczyňski, Mikolowski, Raciborski, Bielski, Rybnicki, Tyski), gdzie najwi ksza wzajemna
m o bilnošc šity roboczej, ale generalnie dotycz y catej terytorium obu krajów.

Popište, jaká opatření budou v rámci projektu přijata pro snížení/předcházení negativním
dopadům projektu, plynoucím ze zvýšení cestovního ruchu, na udržitelný rozvoj, vč. opatření
zaměřených na efektivní využívání přírodních zdrojů / Nálezy opisač, jakie dziaiania zostaly podjaté
w ramach projektu w celu zmniejszania/zapobiegania negatywnemu oddzialywaniu (wynikajqcemu
ze zwiqkszenia ruchu turystycznego)
na zrównowažony rozwój, wraz z dziataniami ukierunkowanymi na efektywne wykorzystanie
zasobów przyrodniczych.:K. Horizontální principy / Zasady horyzontalne

Typ horizontálního principu / Typ zasady
horyzontalnej:

Rovné příležitosti a nediskriminace / Wspieranie
równych szans i niedyskryminacja

Vliv projektu na horizontální princip /
Wptyw projektu na zasadq horyzontalnq:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wptyw
na zasady horyzontalne L. Vazba na reg. str. / Powíqzanie ze strat. reg.

1. Jsou aktivity a cíle projektu uvedeny v regionální strategii či koncepci? / Czy dziaiania i cele
projektu sq ujQte w regionalnej strategii lub koncepcji?
ano/tak

Pokud ano, uveďte dokument/dokumenty a jeho/jejich část/části včetně míry příspěvku projektu k
jejich naplení (soulad) / Ježeli tak, nálezy wskazač dokument/y i jego/ich czqšč/cz šci wraz z
stopniem przyczynienia síq projektu do ich realizacji (zgodnošč).: _____________________________
Projekt je v souladu se strategickým dokumentem Strategie rozvoje Moravskoslezského kraje 2019-
2027, konkrétně se strategickým cílem 2 Vzdělanější a zaměstnanější kraj. Dále je projekt v souladu s
dokumentem Strategie rozvoje Euroregionu Silesia 2014-2020, tematickou oblastí 3 Vzdělání,
konkrétně tematickým cílem 1, Kvalifikovaná pracovní síla v souladu s trhem práce, tematickým cílem
2 Rozvoj přeshraniční spolupráce škol všech stupňů a podpora přeshraničních aktivit v oblasti
vzdělávání, o patření 2.1 a 2.3.

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wptywu projektu na
zasadq horyzontalnq:

Typ horizontálního principu / Typ zasady
horyzontalnej:

Udržitelný rozvoj (environmentální indikátory) / Rozwój
zrównowažony

Vliv projektu na horizontální princip/
Wptyw projektu na zasady horyzontalnq:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wptyw
na zasady horyzontalne

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wptywu projektu na
zasadg horyzontalnq:

Typ horizontálního principu / Typ zasady
horyzontalnej:

Rovné příležitosti mužů a žen / Promowanie równych
szans m žczyzn i kobiet

Vliv projektu na horizontální princip /
Wptyw projektu na zasady horyzontalnq:

Neutrální k horizontálnímu principu / Neutralny wptyw
na zasady horyzontalne

2. Využívali projektoví partneři během přípravy projektu běžně dostupných zdrojů (např. databází,
KEEP Interact) týkajících se projektů s podobnou tematikou realizovaných v rámci EU?/ Czy
podczas przygotowania projektu partnerzy korzystali z ogólnodostQpnych žródet (np. baz daných,
KEEP Interact) dotyczqcych projektów o podobnej tematyce juž zrealizowanych na terenie UE?

Pokud ano, ta k j a ký m způsobem? / Ježe I i tak - w jaki sposó b?:

Popis a zdůvodnění vlivu projektu na horizontální princip / Opis i uzasadnienie wptywu projektu na
zasadq horyzontalnq:
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M. Financování projektu/Finansowanie projektu

Rozpočet projektu / Budžet projektu

Rozpočet základní

Kód Název Částka celkem Procento
1 Celkové výdaje / Calkowite wydatki 23 510,75 100,00
1.1 Celkové způsobilé výdaje / Calkowite wydatki kwalifikowalne 23 510,75 100,00
1.1.1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 19 832,00 84,35
1.1.2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne 2 974,80 12,65
1.1.3 Náklady na cestování a ubytování / Koszty podróžy i zakwaterowania 463,95 1,97
1.1.4 Náklady na externí poradenství a služby / Koszty ekspertów i ustug zewn trznych 240,00 1,02
1.1.5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposaženie 0,00 0,00
1.1.6 Pořízení nemovitostí a stavební práce / Wydatki na zakup nieruchomošci i prače udowlane 0,00 0,00
1.1.7 Výdaje na přípravu projektové žádosti / Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego 0,00 0,00
1.2 Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wydatki niekwalifikowalne 0,00 0,00

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Rozpočet základní / Budžet podstawowy
Kód / Kod Název / Nazwa Částka celkem / Kwota

ogótem
Procento /
Procent

Sestava vytvořena v MS2014
14.2.2022 9:13
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Přehled zdrojů financování / Žródta finansowania
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Fáze / Etap: Žádost 0 podporu
Celkové zdroje / Žródta ogólem: 23 510,75
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifikowalne:

23 510,75

Celkové nezpůsobilé výdaje / Catkowite wydatki
niekwalifikowalne:

0,00

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 0,00
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów:

23 510,75

Příjmy dle čl. 61  obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61  Rozporzqdzenia Ogólnego:

0,00

Soukromé / Prywatne: 0,00
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne Iqcznie : 23 510,75
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego:

19 984,13

Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

3 526,62

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu

panstwa:
0,00

Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu
kraju/województwa/województw:

0,00

Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
0,00

Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne:

3 526,62
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Fáze / Etap: Žádost 0 podporu - změna - návrh IS

KP
Celkové zdroje / Žródta ogólem: 23 510,75
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifikowalne:

23 510,75

Celkové nezpůsobilé výdaje / Calkowite wydatki
niekwalifikowalne:

0,00

Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP): 0,00
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów: 23 510,75

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61 Rozporzqdzenia Ogólnego:

0,00

Soukromé / Prywatne: 0,00
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne Iqcznie : 23 510,75
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego:

19 984,13
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Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

3 526,62

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu

paňstwa:
0,00

Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu
kraju/województwa/województw:

0,00

Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
0,00

Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne: 3 526,62

Celkové zdroje / Žródta ogólem: 23 510,75
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifikowalne: 23 510,75

Celkové nezpůsobilé výdaje / Catkowite wydatki
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów: 23 510,75

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61  Rozporzqdzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne tqcznie : 23 510,75
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego: 19 984,13

Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

3 526,62

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu

paňstwa:
Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu

kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne: 3 526,62

Název subjektu / Nazwa podmiotu :  POLITECHNIKA ŠLZ\SKA

Fáze / Etap: Žádost o podporu
Celkové zdroje / Žródta ogólem: 0,00
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifikowalne: 0,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Catkowite wydatki
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów: 0,00

Příjmy dle čl. 61  obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61 Rozporzqdzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne t cznie : 0,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego:
Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

0,00

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu
paňstwa:
Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne:

Název subjektu / Nazwa podmiotu:  POLITECHNIKA ŠL/\SKA

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS
KP

Celkové zdroje / Žródta ogólem: 0,00
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifikowalne: 0,00

Celkové nezpůsobilé výdaje / Catkowite wydatki
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów: 0,00

Příjmy dle čl. 61 obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61 Rozporz dzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne tqcznie : 0,00
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego:

Název subjektu / Nazwa podmiotu :  Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

j Fáze /Etap: J Žádost o podporuj
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Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

0,00

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu

paňstwa:
Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne:

Finanční plán / Pian finansowy

Pořadí finančního plánu / Kolejnošč planu finansowego: 1
Datum předložení / Kolejnošč planu finansowego: 30. 11. 2022
Záloha - plán / Zaliczka - pian: 0,00
Záloha - Investice / Zaliczka - inwestycje: 0,00
Záloha - Neinvestice / Zaliczka - wydatki nieinwestycyjne: 0,00
Vyúčtování - plán / Rozliczenie - pian: 23 510,75
Vyúčtování - Investice / Rozliczenie - inwestycje: 0,00
Vyúčtování - Neinvestice / Rozliczenie - wydatki nieinwestycyjne: 0,00
Vyúčtování - očištěné o příjmy / Rozliczenie - pian pomniejszony
o przychody:

23 510,75

Vyúčtování - Investice očištěné o příjmy / Rozliczenie - inwestycje
pomniejszone o przychody:

0,00

Vyúčtování - Neinvestice očištěné o příjmy / Rozliczenie - wydatki
nieinwestycyjne pomniejszone o przychody:

0,00

Závěrečná platba / Platnošč koňcowa: ANO

Název subjektu / Nazwa podmiotu: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Fáze / Etap: Žádost o podporu - změna - návrh IS
KP

Celkové zdroje / Žródta ogólem: 23 510,75
Celkové způsobilé výdaje / Catkowite wydatki
kwalifi  kowalne:

23 510,75

Celkové nezpůsobilé výdaje / Catkowite wydatki
niekwalifikowalne:
Jiné peněžní příjmy (JPP) / Inne przychody (IP):
CZV bez příjmů / Catkowite wydatki kwalifikowalne bez
dochodów:

23 510,75

Příjmy dle čl. 61  obecného nařízení / Dochody zgodnie z
art. 61 Rozporz dzenia Ogólnego:
Soukromé / Prywatne:
Veřejné prostředky celkem / Šrodki publiczne tqcznie : 23 510,75
Evropský fond pro regionální rozvoj / Europejski
Fundusz Rozwoju Regionalnego:

19 984,13

Národní veřejné zdroje
(bez vlastního zdroje financování) / Krajowe šrodki
publiczne:

3 526,62

Finanční prostředky
ze státního rozpočtu / Šrodki finansowe z budžetu

paňstwa:
Finanční prostředky
z rozpočtu krajů/kraje / Šrodki finansowe z budžetu
kraju/województwa/województw:
Finanční prostředky
z rozpočtu obcí/obce / Šrodki finansowe z budžetu

gminy/gmin:
Jiné národní veřejné
finanční prostředky / Inne krajowe šrodki publiczne:

3 526,62

N. Dokumenty / Zalgczniki

Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Pořadí / Kolejnošč : 1
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení žadatele
Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzila
plik do MS2014+: NSKOLVAC

Datum vložení / Data wprowadzenia: 23.8. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001

Soubor /Zatqcznik: cestne_prohlaseni_zadatele.pdf

Pořadí / Kolejnošč : 2

Název dokumentu / Nazwa dokumentu Rozpočet
Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzila
plik do MS2014+: NSKOLVAC

Datum vložení / Data wprowadzenia: 23.8. 2021

Sestava vytvořena v MS2014 NSKOLVAC Verze 3
14.2.2022 9:13

Verze 3Sestava vytvořena v MS2014
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Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zatqcznik: rozpocet_mikroprojektu_verze2.xlsx

Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 27. 8. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zatqcznik: zápisy_z_pripravnych_schuzek.pdf

Pořadí / Kolejnošc : 3
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Čestné prohlášení partnera
Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 27. 8. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001

Soubor /Zat cznik:
OŠWIADCZENIE Partnera o udziale w realizacji
mikroprojektu (typ B i C).pdf

Pořadí / Kolejnošc : 7

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
Prohlášení o nedoplňování projektové žádosti nad rámec
výzvy

Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 24. 9. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zatqcznik: Prohlaseni_o_nedoplnovani_nad_ramec.pdf

Pořadí / Kolejnošc : 4
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Zplnomocnění prorektora prof. Pawetczyka
Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 27.8. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zai cznik: 26082021113051 Pelnomocnictwo prof. Pawelczyka.pdf

Pořadí / Kolejnošc : 14

Název dokumentu / Nazwa dokumentu
Prohlášení o nedoplňování projektové žádosti nad rámec
výzvy 14.2.2022

Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 14. 2. 2022
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zatqcznik: Prohlaseni_o_nedoplnovani_nad_ramec 2022 02 11. pdf

Pořadí / Kolejnošc : 5
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Jmenovací dekret rektora prof. Snášela
Název dokumentu PL / Nazwa
dokumentu PL:
Vložil/a / Osoba, która wprowadzita
plik do MS2014+: NSKOLVAC
Datum vložení / Data wprowadzenia: 27. 8. 2021
Verze dokumentu / Wersja
dokumentu: 0001
Soubor / Zatqcznik: jmenování rektora_září2021_elektronicky ověřeno. pdf

POLITECHNIKA ŠL SKA

Pořadí / Kolejnošc : 6
Název dokumentu / Nazwa dokumentu Zápisy z přípravných schůzek
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Prohlášení žadatele

Prohlašuji, že předložený projekt, pro který žádám finanční dotaci, je neziskovým projektem, je určen
výhradně k plnění veřejných účelů;

prohlašujiže na výdaje uvedené v předložené projektové žádosti - s výjimkou výdajů do výše
spolufinancování a s výjimkou nezpůsobilých výdajů - nebyl přiznán žádný jiný finanční příspěvek
z národních veřejných zdrojů;

prohlašuji, že projekt, pro který žádám dotaci, je v souladu s příslušnými právními předpisy České
republiky, Polské republiky, Evropského společenství a pravidly stanovenými Řídícím/Národním
orgánem Programu;
prohlašuji, že projektoví partneři uvedení v projektové žádosti jsou připraveni podílet se na
uvedených aktivitách a zajistit jejich financování;
prohlašuji, že jsem se seznámil s dokumentací Programu a budu během realizace projektu
postupovat v souladu s ní. /

Ošwiadczenie wnioskodawcy

Ošwiadczam, že zložony projekt, w drodze którego wnioskujQ o dofinansowanie, jest projektem non-
profit przeznaczonym wylqcznie do realizacji celów publicznych;

ošwiadczam, že na wydatki uj te w zfožonym wniosku projektowym - za wyj tkiem wydatków do
wysokošci wkladu wlasnego i za wyjqtkiem wydatków niekwalifikowalnych - nie przyznano žadnego
innego finansowania z krajowych šrodków publicznych;

ošwiadczam, že projekt, na którego realizacji wnioskuji o dofinansowanie, zgodny jest z przepisami
prawa Rzeczypospolitej Polskiej, Republiki Czeskiej, Wspólnoty Europejskiej i zasadami okrešlonymi
przez Instytucji Zarzidzaj ci /Krajowi Programu;
ošwiadczam, že partnerzy projektu wskazani we wniosku projektowym s przygotowani do
uczestniczenia we wskazanych dziataniach i zapewnienia ich finansowania;
ošwiadczam, iž zapoznafem s i i  z dokumentacjq Programu i w trakcie realizacji projektu b d jej
przestrzegat.

Jméno a příjmení oprávněné osoby (hůlkové
písmo) / Imii i nazwisko osoby uprawnionej
(písmem drukowanym)

Funkce / Funkcja:

Podpis / Podpis:
Razítko a datum / Piecz tka i data

Sestava vytvořena v MS2014
14.2.2022 9:13

NSKOLVAC Verze 3

53





Zatqcznik nr l.h do  zal cznika nr 13 Wytycznych d la  Wníoskodawców
Fundusz Mikroprojektów 2014-2020 w Euroregionie Silesia

INTERREG V-A Republ ika  Czeska-Po'ska

Celkový rozpočet projektu v ” Mte bile P° le *
, , . . . .  . . tabulce / naležy wypetnič biaie

Calkowity budzet projektu pola w toMce
Přeshraniční vzdělávání v oblasti práce no elektrických zařízeních

Partneř i  / Partnerzy Způsobilé výdaje
Wydatki calkowite

EFRR % EFRR
Kapitoly rozpočtu

Kategorii wydatków
Celkový rozpočet
Budžet calkowity

Klíčové aktivity
Dziatania kluczowe

Celkový rozpočet
Budžet calkowity

Dle partnerů / Wedlug partnerów: 23  510,75 € 19 984,  13 € 85,00% Rozpočet celkem / Budžet rázem: 23 510,75 € Dle aktivit: 23  510,75 €

VP/PW Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava 23  510,75 € 19 984.13Í 85,00% 0 - €

Partner 1 POLITECHNIKA ŠLZySKA - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet
01 Náklady na zaměstnance /

Koszty personelu
19 832,00 € 1 23 298,77 €

Partner 2 Název partnera / Nazwa partnera - € € Vyplň rozpočet/ Wypelnic budzet
02 Kancelářské a administrativní výdaje /

Wydatki biurowe i administracyjne
2 974,80 € 2 - €

Partner 3 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet/ Wypelnic budzet
03 Náklady na cestováni a ubytováni

Koszty podróžy i zakwaterowania
463,95 € 3 141,32 €

Partner 4 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet/ Wypelnic budzet
04 Náklady na externí poradenství a služby /

Koszty ekspertów i uslug zevmetrznych
240,00 € 4 70,66 €

Partner 5 Název partnera / Nazwa partnera - € ■ € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet
05 Výdaje na vybaveni

Wydatki na wyposaženie
- € 5 - €

Partner 6 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet

06 Pořízeni nemovitosti a stavební práce
Wydatki na zakup nieruchomoéci i prače
udowlane

- € 6 - €

Partner 7 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet

07 Výdaje na přípravu projektové žádosti
Wydatki na przygotowanie wniosku
proiektoweqo

- € 7 - €

Partner 8 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet 8 - €

Partner 9 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet
Nezpůsobilé výdaje všech partnerů /
Niekwalifikowalne wydatki wszystkich partnerów

- € 9 - €

Partner 10 Název partnera / Nazwa partnera - € € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet 10 - €

Partner 1 1 Název partnera / Nazwa partnera - € - € Vyplň rozpočet / Wypelnic budzet
Celkové výdaje projektu /
Calkowite wydatki projektu

23  510,75 € 11 - €

Dne/Dnia: I 5.1.2022]





Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava Výdaje t cznie 23 510,75 €VP/PW

Plné vykazováni výdajů na zaměstnance jsou-li vyšší jak 20%
Rzeczywiste wykazywame kosztów personelu ježeli sq wyžsze niž 20%

2817,25%

Paušální sazba nepřímých výdajů (15% z výdajů na zaměstnance)
Stawka ryczaftowa wydatków posredntch ( 15 % z kosztów personelu)

2 974,80 €

Koszty przygotowawcze 1 náklady na přípravu

OK. Pouze pro mtkroprojekty TYP A, max. 1 % celkových zpusoMych výdajů
Tylko dla 'nikroprojektůw TYP A max. 1% catkowítych wydatKów
kwatSwwafaych.

- €

Kódxy Obsah podkapitoly

1 1 Hrubé mzdy a platy

Wynagrodzenia brutto

Odvody zaměstnavatele na sociální zabezpečeni a zdravotní pojištěni

1 .2 Skladki pracodawcy na ubezpieczenie zdrowotne i ubezpieczenta

1.3. Neplacená dobrovolná práce

Dobrowolna praca bez wynagrodzenia

3 .1 Náklady na cestováni (jízdenky, pojištěni, palivo, poplatky apod.)

3.1. Koszty podróžy (np bilety, ubezpieczenie na podróž, paliwo, stawka za przebieg)

3.2. Náklady na jídlo (maximálně do výše denního příspěvku na stravné)

3.2. Koszty wyžywiema (maksymalme do wysokosci oapowiadajacej dziennej díecie)

3 .3 Náklady na ubytováni

3.3. Koszty zakwaterowama

3 4. Náklady na víza

3.4 Koszty wiz

3.5. Denni příspěvky

3.5. Diety dzienne

4.1 Studie nebo šetřeni

4.1. Opracowama lub badania

4.2. školení a odborná příprava

4.2 Szkolenía i doskonaleníe zawodowe

4.3. Překlady

43 Tlumaczenia
4 4. Vývoj, úpravy a aktualizace systémů IT a internetových stránek

4.4. Systémy informatyczne, opracowywame, modyfikacja stron mtemetowych

4.5. Podpora, komunikace, propagace, informováni o projektu/programu

4.5. Dzialania promocyjne i komunikacyjne, mformacjezwiazane z projektem/programem

4 6. Finanční řízeni

4.6. Zarzqdzanie finansowe

4 .7 Služby související s pořádáním a prováděním události nebo zasedáni

4 .7 Uslugi zwiazane z organizace i realizace imprez lub spotkaň

48 Účast na událostech

4.8. Uczestníctwo w wydarzeniach

4 .9 Právní, technické a finanční odborné poradenství, učetni služby

4 .9 Oplaty za doradztwo prawne, uslugi doradcze, koszty ekspertów technicznych i finansowych, pozosL
4 10 Práva duševního vlastnictví

4 .10 Prawa wlasnošci intelektualnej

4 11 Poskytnuti záruk bankou nebo jmou finanční instituci

4 .11 Gwarancje udzielone przez banki lub inne instytucje finansowe

4.12 Cestováni a ubytování externích odborníků, poskytovatelů služeb

Rozpočet projektového partnera / Budžet Partnera projektu
vyplňte bíle podbarvena pole / nálezy wypelnič biale póla

Typ projektu A - texty vyplňujte dvojjazyčné!!! / Typ projektu A ■ opisy naležy wpisač w obu jazykách !!!
vyplňte názvy aktivit od buňky E 10! 1 prosimy o uzupeřnienie nazw dzialaň od póla E1 10!

Aktivity l Dzialanie 23 510,75 €

Klíčová
aktivita/
Dzialanie
kluczowe

Jednotky Jednostki

Por. č. /
Numer

Kód
X

Kód
x.y

Položka/Pozycja
jednotka
jednostka

počet
Hošč

Cena
max. 2 desetinná
místa / maks dwa

miejsca po
orzecmku

Součet
Lacznie

1 1 1 1 Hrubé platy 1

CZ Vedoucí projektu a odborný pracovník I., část úvazku cca 0,17 v
rámci HPP (předpokládaný rozsah okolo 30 hodin měsíčně po dobu 10
měsíců trváni projektu), pracuje na aktivitách KA1-KA5 - řízeni celého

CZ/PL projektoveho/realizačn iho týmu, příprava vzdělávacích
materiálů, realizace vzdělávacích kurzů a cvičné zkoušky na CZ i PL
straně, revize vzdělávacích materiálů hod 300 13,00 3 900,00 €

2 1 1 .2. Odvody zaměstnavatele •

Odvody (33,8%) za CZ Vedoucího projektu a odborného pracovníka I
pracujícího na část úvazku hod. 300 4,40 1 320,00 €

3 1 1.1. Hrubé platy 1

CZ Administrátor projektu, část úvazku cca 0,05 v rámci HPP
(předpokládaný rozsah okolo 8 hodin měsíčně po dobu 10 měsíců
trváni projektu) - realizace finančních operaci, podkladová
dokumentace k personálním i cestovním výdajům soubor 597,91 597.91 €

4 1 1.1. Hrubé platy

CZ Odborný pracovník II., DPP, předpokládaný rozsah 30 hodin
měsíčné, skutečnost dle aktuální potřeby na základě výkazu práce,
pracuje na aktivitách KA2-KA5 - příprava vzdělávacích materiálů,
realizace vzdělávacích kurzů a cvičné zkoušky na CZ i PL straně (KA3,
KA4), revize vzdělávacích materiálů, zajišťuje také veškeré překlady z
CZ do PL a naopak ve spolupráci s PL partnerem hod 300 11,50 3 450,00 €

5 1 1.1. Hrubé platy 1

CZ Odborný pracovník III, část úvazku cca 0,1 v rámci HPP
(předpokládaný rozsah okolo 18 hodin měsíčné po dobu 10 měsíců
trváni projektu), pracuje na aktivitách KA2-KA5 - příprava vzdělávacích
materiálů, realizace vzdélávacich kurzů a cvičné zkoušky na CZ straně
(v případě nepřítomnosti zastupuje CZ odborného pracovníka II také
při KA 3 a KA4 na PL straně), revize vzdělávacích matenálú hod 180 11,50 2 070,00 €

6 1 1 .2. Odvody zaměstnavatele 1

Odvody (33,8%) za CZ odborného pracovníka III. pracujícího na část
úvazku hod. 180 3,90 702,00 €

7 1 1.1. Hrubé platy 1

PL Koordinátor projektu. DPP, předpokládaný rozsah 16 hodin
měsíčně, skutečnost dle aktuální potřeby na základě výkazu práce,
pracuje na aktivitách KA1-KA5 - řízení PL projektového/realizačniho
týmu, spolupráce s CZ vedoucím projektu, spolupráce na překladech
CZ/PL a naopak hod. 160 11,50 1 840,00 €

8 1 1.1. Hrubé platy 1

PL Odborný pracovník I, DPP, předpokládaný rozsah 25 hodin
měsíčně, skutečnost dle aktuální potřeby na základě výkazu práce,
pracuje na aktivitách KA2-KA5 - příprava vzdělávacích matenálú,
realizace vzdělávacích kurzů a cvičné zkoušky na CZ i PL straně (KA3,
KA4), revize vzdělávacích matenálú hod. 250 11,50 2 875,00 €

9 1 1.1. Hrubé platy 1

PL Odborný pracovník II. , DPP, předpokládaný rozsah 25 hodin
měsíčné, skutečnost dle aktuální potřeby na základě výkazu práce,
pracuje na aktivitách KA2-KA5 - příprava vzdělávacích materiálu,
realizace vzdělávacích kurzů a cvičné zkoušky na PL straně (v případě
nepřítomnosti zastupuje PL odborného pracovníka I. také při KA 3 a
KA4 na CZ straně), revize vzdělávacích materiálů hod 250 11,50 2 875,00 €

10 4 4.5 Propagace, informování 1

Banner / roll-up - propagace projektu, rozměry 85x200 nebo 100x200
cm, kvalitní silnější hliník pro větší stabilitu, plnobarevný potisk,
oboujazyčný text propagující projekt, cena vč. grafického zpracováni a
brašny kusy 2 120,00 240,00 €

11 3 3.1 Náklady na cestovaní 1

Cesta Ostrava - Gliwice osobním automobilem tam a zpět (vč.
pojištěni), cca 160 km,/cesta, CZ vedoucí projektu a CZ odborní
pracovnici, celkem 3 osoby, 3 cesty do PL v rámci řízeni projektu (KA
1) - zahajovací, průběžná a závěrečná porada cesta 3 44,00 132,00 €

12 3 3.5. Denní příspěvky 1

Denní diety pro cesty Ostrava -Gliwice a zpět, CZ vedoucí projektu a
CZ odborní pracovnici (3 cesty * 3 osoby = 9) na KA 1- zahajovací,
průběžná a závěrečná porada osoboden 9 13,33 1 19,97 €

13 3 3.1 Náklady na cestováni 3

Cesta Ostrava - Gliwice osobním automobilem tam a zpět (vč.
pojištěni), cca 160 km, CZ vedoucí projektu a CZ odborný pracovník II,
celkem 2 osoby, 2 cesty v rámci KA 3 (realizace vzdělávacího kurzu na
PL straně - zahajovací a závěrečný blok kurzu) cesta 2 44,00 88,00 €

14 3 3.5. Denní příspěvky 3

Denní diety pro cestu Ostrava -Gliwice a zpět, CZ vedoucí projektu a
CZ odborný pracovník II (2 cesty * 2 osoby = 4) na KA 3 (realizace
vzdělávacího kurzu na PL straně) osoboden 4 13,33 53,32 €

15 3 3.1 Náklady na cestováni

Cesta Ostrava - Gliwice osobním automobilem tam a zpět (vč.
pojištěni), cca 160 km, CZ vedoucí projektu a CZ odborný pracovník II,
celkem 2 osoby, 1 cesta v rámci KA 4 (realizace cvičné zkoušky na PL
straně) cesta 1 44,00 44.00 €

16 3 3.5. Denní příspěvky

Denní diety pro cestu Ostrava -Gliwice a zpět, CZ vedoucí projektu a
CZ odborný pracovník II (1 cesta * 2 osoby = 2) na KA 4 (realizace
cvičné zkoušky na PL straně) osoboden 2 13,33 26,66 €

17 i 1 .2. Odvody zaměstnavatele 1
Odvody (33,8%) za CZ administrátora projektu pracujícího na část
úvazku soubor 1 202,09 202,09 €

18 - €
19 - €
20 - €
21 - €

22 - €

23 - €
24 - €
25 - €

26 - €
27 - €
28 - €

29 - €

30 - €

31 - €

32 - €

33 - €

34 - €
35 - €
36 - €
37 - €

38 - €

39 - €
40 - €



Por é./
Numer

Kód
X

Kód
xy

Klíčová
aktivita /
Dzialanie
kluczowe

Položka/Pozycja

Jednotky Jednostki

Součet
tacznie

OK.

Paušální sazba nepřímých výd ú (15% z vyóajú na zaměstnance)
stawka ryczaftowa wydatków pošrednich (15 % z kosztów personelu). 2 974,80 €

jednotka
jednostka

počet
Itošč

Cena
max. 2 desetinná
místa / maks. dwa

miejsca po
orzecinku

Koszty przygotowawcze i náklady na přípravu

Pouze pro mikroprojekty TYP A, max. 1 % celkových způsobilých výd ú.
Tylko dla mikroprojektów TYP A. max. 1% caíkowitych wydatków
kwalifikowalnych.

- €

41 - € 4.12 Podróž i zakwaterowame ekspertów zewnetrznych i dostawców uslug
42 - € 4 .13

4.13
Jiné specifické odborné poradenství a služby potřebné pro projekty

43 - € Inne specyficzne ekspertyzy i uslugi niezb dne dla realizacji projektu
44 - €

5.1.

Kancelářské vybaveni
45 - € Sprzet biurowy
46 - € 5.2

52

Hardware a software informačních technologii
47 - € Sprzet komputerowy i oprogramowanie
48 - € 5 3.

5.3.

Nábytek a vybaveni
49 - € Meble i instalacje
50 - € 5.4

5.4.

Laboratorní vybaveni

51 - € Sprzet laboratoryjny
52 - € 5 5

5.5.

Stroje a přístroje
53 - € Maszyny i urzqdzenia
54 - € 5.6.

5.6.

Nástroje nebo zařízeni
55 - € Narzedzia lub wyposaženie
56 - € 5.7. Vozidla (kromě nákupu a odpisů osobních vozů)
57 - € Pojazdy (oprócz zákupu i amortyzacji samochodów osobowych
58 - € 5 8.

58

Jiné specifické vybaveni potřebné pro projekty (např. učebnice)
59 - € Inny sprzet mezbpdny dla realizacji projektów (np podrecznikt)
60 - € 5 .9

5.9.

Věcné příspěvky ve formě poskytnutí vybaveni
61 - € Šwiadczenia niepieni žne wformie užyczenia sprzetu
62 - € 6 .1

6.1.

Pořízeni pozemků
63 - € Nabycie gruntów
64 - € 6.2

6.2.

Pořízeni budov nebo jejich časti
65 - € Nabycie budynków lub ich cz šci
66 - € 63

6.3

Stavební práce

67 - € Roboty budowlane
68 - € 6.4

6.4.

Věcné příspěvky ve formě poskytnutí nemovitosti a stavebních práci
69 - € Šwiadczenia mepiemezne w formie užyczenia nieruchomošci i robot budowlanych
70 - €
71 - €
72 - €
73 - €
74 - €
75 - €
76 - €
77 - €
78 - €
79 - €
80 - € 1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu
81 - € 2 Kancelářské a administrativní výdaje / Wydatki biurowe i administracyjne
82 - € 3 Náklady na cestování a ubytováni / Koszty podróžy i zakwaterowania
83 - €

4
Náklady na externí odborné poradenství a služby

Koszty expertów zewnetrznych i koszty uslug zewnetrznych84 - €

85 - € 5 Výdaje na vybavení / Wydatki na wyposaženie
86 - € 6 Výdaje na pořízeni nemovitostí a stavební práce

Wydatki na zakup nieruchomošci i roboty budowlane87 - €
88 - € 7 Výdaje na přípravu projektové žádosti

Wydatki na przygotowanie wniosku projektowego89 - €

90 - €

Přehled výdajů kapitol 1 Náklady na zaměstnance / Koszty personelu 19832.00€

2 974,80 €

463,95 €

240,00 €

- €

- €

- €
23 510,75 €

Wykaz wydatków rozdziafów
2

Kancelářské a administrativní výdaje
Wydatki biurowe i administracyjne

3 Náklady na cestováni a ubytování
Koszty podróžy i zakwaterowania

4 Koszty expertów zewn trznych i koszty uslug
zewnQtrznych

5 Výdaje na vybaveni / Wydatki na wyposaženie

6
Výdaje na  poř ízeni nemovitostí a stavební práce
Wydatki na  zakup nieruchomošci i prače udowlane

7 Výdaje na př ípravu projektové žádosti
Wydatki na przygotowame wniosku projektowego

Způsobilé výdaje celkem / Cafkowite wydatki kwalifikowalne

Nezpůsobilé výdaje / Wydatki niekwalifikowalne - €
Výdaje za projekt / Wydatki za  projekt 23 510,75 €
Vytváří projekt Jiné peněžní příjmy (JPP)ZGeneruje projekt Inne docrf~k' (IDP
vytvan projekt pfljmy oie ci 61 oDecneno narlzenl/Generuje projekt oocnoO
zgodnie z art 61 rozporzqdzema ogOinego □

Přehled výdajů klíčových aktivi t

Wykaz wydatków dziaíaó kluczowych

0 Příprava projektu/ Przygotowanie projektu - €

23 298,77 €

- €

141,32 €

70,66 €

- €

- €

- €

- €

- €

- €

- €

1 Řízeni projektu a obecné výdaje / Zarzadzanie projektem i wydatki ogólne

2 Př íprava vzdě lávacích dokumen tů

3 Realizace vzdělávacích ku rzů

4 Cvičná zkouška

5 Revize a úprava vzdě lávacích dokumen tů

6 akt iv i ta / dzialanie

7 akt iv i ta / dzialanie
8 aktivita / dziafanie

9 akt iv i ta / dzialanie

10 akt iv i ta / dzialanie

11 akt iv i ta / dzialanie

23 510,75 €



INTERREG V-A Česká republika - Polsko
Fond mikroprojektů 2014-2020 v Euroregionu Silesia

IDENTIFIKACE BANKOVNÍHO ÚČTU KONEČNÉHO UŽIVATELE

Údaje o majiteli účtu

Název: Vysoká škola báňská - Technická univerzita Ostrava

Adresa: 17. listopadu 2172/15, Ostrava, 708 00

Bankovní spojení

Název banky: Česká národní banka

Adresa pobočky: 768-pobočka Ostrava

Měna účtu:
CZK

Číslo účtu:
94-6225761

Kód banky: 0710

IBAN:
CZ9307100000940006225761

BIC/SWIFT: CNBACZPP

Datum:  ? ' * ®
prof. RNDr. Václav Snášel CSc. - rektor VŠB-TU Ostrava

statutární zástupce, rektor VŠB-TU Ostrava





Příloha č. 4 Smlouvy o financováni mikropro/ektu
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR - Polsko

Tabulka odvodů za porušení pravidel Programu

1. DRUHY NESROVNALOSTÍ A ODPOVÍDAJÍCÍ SAZBY FINANČNÍCH OPRAV V RÁMCI ZADÁVÁNÍ VEŘEJNÝCH ZAKÁZEK

Při stanovení výše finanční opravy se postupuje dle ROZHODNUTÍ KOMISE C(2019) 3452, ze dne 14. 5. 2019 v platném znění, kterým se stanoví pokyny ke stanovení
finančních oprav, které mají být provedeny u výdajů financovaných Unií za nedodržení platných pravidel pro zadávání veřejných zakázek.

Výše finanční opravy se vypočítá z částky, která byla poskytovatelem dotace poskytnuta v souvislosti s výběrovým řízením, u kterého se porušení pravidla vyskytlo.

V případě, kdy je porušení pravidel pro zadávání veřejných zakázek pouze formální povahy bez skutečného nebo potenciálního finančního dopadu, nebude
provedena žádná finanční oprava.

Vyskytne-lí se v jednom zadávacím (výběrovém) řízení více nesrovnalostí, sazby oprav se nesčítají, ale př i rozhodování o sazbě opravy (5 %, 10 %, 25 % nebo 100 %)

se zohlední nejzávažnější porušení.

V případech, kdy k porušení dochází v důsledku podvodu nebo trestného činu, jež byl zjištěn příslušným soudním orgánem nebo příslušným orgánem EU nebo
vnitrostátním orgánem na základě důkazních prvků dokládajících přítomnost podvodných nesrovnalostí, použije se vždy finanční oprava ve výši 100 %.

i



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR - Polsko

1. Oznámení o zakázce a zadávací podmínky

c. Druh nesrovnalosti Použitelné právní předpisy 12 Popis nesrovnalosti Sazba opravy

1. Neuveřejnění oznámení o
zahájení zadávacího řízení

Nebo neoprávněné přímé zadání
(tj. protiprávní jednací řízení bez
uveřejnění)

Článek 31 směrnice 2014/23/EU

Články 26, 32 a 49 směrnice 2014/24/EU

Články 44, 67 až 69 směrnice
2014/25/EU

Oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno v
souladu s příslušnými předpisy (např. uveřejnění v Úředním
věstníku Evropské unie (dále jen Úř. věst.), pokud to
směrnice vyžadují).

To platí i pro přímé zadávání nebo jednací řízení bez
uveřejnění, pokud nejsou splněna kritéria pro jejich použití.

100%

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo
učiněno jinými odpovídajícími prostředky .

25%

1 Uvedená judikatura odkazuje na ustanovení směrnic 2OO4/17/ES a 2004/18/ES. Poskytnutý výklad však může být relevantní i pro ustanovení směrnic z roku 2014.

2 Odpovídajícími prostředky uveřejnění se rozumí, že oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno způsobem, který zajišťuje, že podnik se sídlem v jiném členském státě má přístup k
příslušným informacím týkajícím se zadávacího řízení před zadáním dané zakázky, aby měl možnost podat nabídku nebo vyjádřit svůj zájem tuto zakázku získat. V praxi se jedná o případ, kdy 1)
oznámení o zahájení zadávacího řízení bylo uveřejněno na vnitrostátní úrovni (podle příslušných vnitrostátních právních předpisů nebo pravidel) a/  nebo 2) byly dodrženy základní normy pro
uveřejňování zakázek (další podrobnosti o těchto normách jsou uvedeny v oddíle 2.1 interpretačního sdělení Komise č. 2006/C 179/02).

2



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu
Fond mikroprojektu v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR - Polsko

2. Zakázky na stavební práce/
služby/ dodávky jsou uměle
rozděleny

Článek 8 odst. 4 směrnice
2014/23/EU

Článek 5 odst. 3 směrnice
2014/24/EU

Článek 16 odst. 3 směrnice 2014/24/EU

Projekt na stavební práce nebo navrhovaný nákup určitého
množství dodávek a/nebo služeb je uměle rozdělen na
několik zakázek. Každá zakázka na část stavebních prací/
dodávek/ služeb proto nedosahuje prahových hodnot
směrnic, což zabraňuje uveřejnění celého souboru
dotčených stavebních prací, služeb nebo dodávek v Úř. vest. 3

100% (tato oprava se
použije, pokud
oznámení o zahájení
zadávacího řízení
týkající se dotčených
stavebních prací/
dodávek/ služeb
nebylo uveřejněno v
Úř .  věst., ačkoli

2014/25/EU

C-574/10, Komise/ Německo, T-
358/08, Španělsko/ Komise a T-
384/10, Španělsko/ Komise

to směrnice
vyžadují)

Stejné jako výše, s výjimkou skutečnosti, že uveřejnění bylo
učiněno jinými odpovídajícími prostředky, za stejných
podmínek uvedených v bodě 1 výše.

25%

3. Chybějící odůvodnění pro zadání
zakázky bez rozdělení na části

Článek 46 odst. 1 směrnice
2014/24/EU

Veřejný zadavatel neuvádí hlavní důvody svého rozhodnutí
nerozdělit zakázku na části.

5%

3 Stejný přístup lze použít obdobně na zakázky, na které se vztahují pouze vnitrostátní předpisy pro zadávání veřejných zakázek a u kterých díky umělému rozdělení stavebních prací/ dodávek/
služeb nebylo nutné uveřejnění v souladu s těmito předpisy.

3
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Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR - Polsko

4. Nedodržení lhůt pro podání
nabídek nebo lhůt pro podání
žádostí o účast4 .

nebo

Neprodloužení lhůt pro podání
nabídek, pokud došlo
k významným změnám
v zadávacích podmínkách

Články 27 až 30, 47 odst. 1 a 3, a čl. 53
odst. 1 směrnice 2014/24/EU

Články 45 až 48, 66 odst. 3 a 73 odst. 1
Směrnice 2014/25/EU

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 85% a více,
nebo lhůta je 5 dnů a méně.

100%

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 50% a více (ale
méně než 85%). 5

25%

Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o 30% a více (ale
méně než 50%).

nebo

10%

Lhůty nebyly prodlouženy v případech, kdy došlo k
významným změnám v zadávací dokumentaci 6 .
Lhůty stanovené ve směrnicích byly zkráceny o méně  než
30%.

5%

4 Tyto lhůty se vztahují na otevřené řízení, užší řízení a zadávací řízení s vyjednáváním.

Je třeba také upozornit na čl. 47 odst. 1 směrnice 2014/24/EU: "Při stanovení lhůt pro podání nabídek a žádostí o účast veřejní zadavatelé zohlední složitost veřejné zakázky a čas nezbytný na
přípravu nabídek, aniž jsou dotčeny minimální lhůty stanovené v článcích 27  až 31".

' Např. při minimální Ihůtě pro doručení nabídek v délce 35 dnů (podle článku 27 směrnice 2014/24/EU) by se mohly vyskytnout dva scénáře: 1) lhůta použitá veřejným zadavatelem činila 10 dnů, což
znamená zkrácení časové lhůty o 71,4% [= (35-10)/ 35)], a to odůvodňuje finanční opravu ve výši 25%; 2) lhůta použitá veřejným zadavatelem byla 10 dnů, avšak minimální lhůta měla být 15 dnů  (z
důvodu uveřejnění předběžného oznámení), což znamená zkrácení lhůty o 33% [= ( 15-10)/15)], a to odůvodňuje finanční opravu ve výši 10%
6 Srov. Článek 47 odst. 3 písm. b) směrnice 2014/24/EU.

4
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Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR -Polsko

5. Nedostatečná doba k tomu, aby
si potenciální účastníci opatřili
zadávací dokumentaci

nebo

Omezení pro získání zadávací
dokumentace

Článek 29 a 34 směrnice 2014/23/EU

Články 22 a 53 směrnice 2014/24/EU

Články 40 a 73 směrnice 2014/25/EU

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (t j .  potenciální
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je příliš krátká (tj.
kratší nebo rovna 50% lhůt pro podání nabídek stanovených
v zadávací dokumentaci, v souladu s příslušnými
ustanoveními), a vytváří tak neodůvodněnou překážku pro
otevření zadávacího řízení hospodářské soutěži.

10%

Doba k tomu, aby si hospodářské subjekty (t j .  potenciální
účastníci) opatřili zadávací dokumentaci, je zkrácena, ale
zkrácení je menší než 80% lhůt pro podání nabídek, v
souladu s příslušnými ustanoveními.

5%

Doba pro hospodářské subjekty (tj. potenciální účastníky) k
získání zadávací dokumentace je 5 dnů  nebo méně.

Nebo

Pokud veřejný zadavatel vůbec nenabídl 7 za pomoci
elektronických prostředků neomezený a úplný přímý
přístup k zadávací dokumentaci zdarma, jak stanoví čl. 53
odst. 1 směrnice 2014/24/EU, jde o závažnou
nesrovnalost8 .

25%

7 Tam, kde elektronický přístup nabídnut byl, ale doba přístupu byla zkrácena, platí pro příslušné případy výše uvedené sazby 25%, 10% nebo 5%.
8 S výjimkou případů, kdy jsou podmínky stanovené v citovaném 2. a 3. odstavci dodrženy. V takových případech se žádná oprava nepoužije.

5
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6. Neuveřejnění prodloužených
lhůt pro podání nabídek 9

nebo

Neprodloužení lhůt pro podání
nabídek

Články 3 a 39 směrnice 2014/23/EU

Články 18 a 47 směrnice 2014/24/EU

Články 36 a 66 směrnice 2014/25/EU

Počáteční lhůty pro podání nabídek (nebo podání žádostí o
účast) byly správné v souladu s platnými ustanoveními, ale
byly prodlouženy bez odpovídajícího uveřejnění v souladu s
příslušnými předpisy (tj. uveřejněním v Úř. věst. EU), ale
uveřejnění (prodloužených lhůt) bylo provedeno jinými
prostředky (viz podmínky v bodě 1 výše).

5%

Stejné jako výše a uveřejnění (prodloužených lhůt) jinými
prostředky nebylo provedeno (viz podmínky v bodě 1 výše).

Nebo

Neprodloužení lhůt pro podání nabídek v případech, kdy z
jakéhokoli důvodu nejsou dodatečné informace dodány
nejpozději šest dnů před koncem lhůty pro podání nabídek 10,
i když o to hospodářský subjekt požádal včas.

10%

7. Případy, které neodůvodňují
použití jednacího řízení s
uveřejněním nebo soutěžního
dialogu

Článek 26 odst. 4 směrnice 2014/24/EU Veřejný zadavatel zadá veřejnou zakázku v jednacím řízení
s uveřejněním nebo v soutěžním dialogu v situacích, které
směrnice neupravuje.

25%

Případy, kdy veřejný zadavatel zajistil úplnou
transparentnost, včetně odůvodnění použití těchto postupů
v zadávacích podmínkách, neomezil počet účastníků, které
vyzve k podání předběžných nabídek, a zajistil rovné
zacházení se všemi účastníky v průběhu jednání.

10%

Nebo prodloužených lhůt pro podání žádostí o účast; tyto lhůty se vztahují na užší řízení a jednací řízení s uveřejněním.
Srov. Článek 47 odst. 3 písm. a) směrnice 2014/24/EU. V případě zrychleného řízení podle čl. 27 odst. 3 a čl. 28 odst. 6 uvedené směrnice činí tato lhůta čtyři dny.

6
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8. Nedodržení postupu
stanoveného ve směrnici pro
elektronické a souhrnné
zadávání zakázek 11

Články 33 až 39 směrnice 2014/24/EU

Články 51  až 57 směrnice 2014/25/EU

Zvláštní postupy pro elektronické a souhrnné zadávání
zakázek 12 nebyly dodrženy, jak je stanoveno v příslušné
směrnici, a toto nedodržení mohlo mít odrazující účinek na
potenciální účastníky 13 .

10%

Vede-li toto nedodržení k zadání zakázky jinému účastníkovi,
než kterému měla být zadána, považuje se to za závažnou
nesrovnalost 14 .

25%

9. V oznámení o zahájení
zadávacího řízení nejsou
uvedeny požadavky na
kvalifikaci anebo kritéria
hodnocení (a jejich váhy) nebo
podmínky plnění zakázek nebo
technické specifikace.

Články 31, 33, 34, 36, 37, 38 a 41 a
příloha V (body 7.c a 9) směrnice
2014/23/EU

Články 42, 51, 53, 56 až 63, 67 a 70,
příloha V část C (body 11. c a 18) a
příloha VII směrnice

a) V oznámení o zahájení zadávacího řízení15 nejsou
uveřejněny požadavky na kvalifikaci anebo kritéria
hodnocení (a jejich váhy).

25%

b) V oznámení o zahájení zadávacího řízení 16 nejsou
uvedeny podmínky plnění zakázek nebo technické
specifikace.

10%

11 S výjimkou případů, kdy nesrovnalost již spadá pod jiné druhy nesrovnalostí stanovené v těchto pokynech.
12 Jedná se o tyto postupy zadávání zakázek: rámcové dohody, dynamické nákupní systémy, elektronické aukce, elektronické katalogy, centralizované nákupní činnosti a centrální zadavatelé.
13 Například: doba platnosti rámcové dohody přesahuje čtyři roky bez řádného odůvodnění.

Pokud nedodržení znamená, že oznámení o zahájení zadávacího řízení nebylo uveřejněno, pak se sazba opravy stanoví v souladu s bodem 1 výše.
15 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.
16 Nebo v zadávací dokumentaci, pokud je uveřejněna spolu s oznámením o zahájení zadávacího řízení.
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nebo

Nedostatečně podrobně
popsaná kritéria hodnocení a
jejich váhy.

nebo

Neposkytnutí/ neuveřejnění
vysvětlení/ doplňujících
informací.

2014/24/EU

ČI. 60, 71, 73, 76 až 79, 82 a 87, příloha
Vlil a příloha XI , A (bod 16 a 19), B (bod
15 a 16) a C (bod 14 a 15) směrnice
2014/25/EU

Zásada rovného zacházení uvedená v
článku 18 směrnice 2014/24/EU

Judikatura: ESD-07/2016 Dimarso, ESD-
11/2010 COM vs Irsko, ESD-01/2008
Lianakis

c) Ani uveřejněné oznámení o zahájení zadávacího řízení, ani
zadávací dokumentace dostatečně podrobně neuvádějí
kritéria hodnocení a jejich váhu, což má za následek
nepřiměřené omezení hospodářské soutěže (tj. nedostatek
podrobností mohl mít na potenciální účastníky odrazující
účinek) 17 .

d) Objasnění nebo doplňující informace (k požadavkům na
kvalifikaci/ hodnotícím kritériím), které zadavatel poskytl,
nebyly sděleny všem účastníkům nebo nebyly uveřejněny.

17 S výjimkou případu, kdy zadavatel kritéria hodnocení a jejich váhu dostatečně podrobně vyjasnil na žádost účastníků- před uplynutím lhůty pro podání nabídek.
8
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10. Použití

důvodů pro vyloučení,
požadavků na kvalifikaci, kritérií
hodnocení nebo

- podmínek pro plnění zakázek
nebo

- technických specifikací

které jsou diskriminační na
základě neodůvodněných
vnitrostátních, regionálních
nebo místních preferencí

Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k
článku 3 směrnice 2014/23/EU

Články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve vztahu k
článku 18 odst. 1, příloze VII směrnice
2014/24/EU

Články 60, 76 až 79, 82 a 87 ve vztahu k
článku 36 odst. 1, příloze Vlil směrnice
2014/25/EU

Případy, v nichž by hospodářské subjekty mohly být
odrazeny od podání nabídky z důvodu protiprávních důvodů
pro vyloučení, požadavků na kvalifikaci, kritérií hodnocení
nebo podmínek pro plnění zakázky, které obsahují
neodůvodněné vnitrostátní, regionální nebo místní
preference.

Jedná se například o případ, kdy existuje požadavek, aby v
době podání nabídky měl účastník:

(i) provozovnu nebo zástupce v zemi nebo regionu; nebo

fri) zkušenosti anebo odbornou způsobilost v zemi nebo
regionu 18 ;

(iii) vybavení v zemi nebo regionu.

25%

Stejně jako výše, s výjimkou případů, kdy byla stále zajištěna
minimální míra hospodářské soutěže, tj. určitý počet
hospodářských subjektů předložil nabídky, které byly přijaty
a splnily požadavky na kvalifikaci.

10%

11. Použití

kritérií pro vyloučení, požadavků
na kvalifikaci, kritérií hodnocení
nebo

Články 36, 37, 38 a 41 ve vztahu k
článku 3 směrnice 2014/23/EU

Články 42, 56 až 63, 67 a 70 ve

To se týká kritérií nebo podmínek, které sice nejsou
diskriminační na základě vnitrostátních/ regionálních/
místních preferencí, ale stále vedou k omezení přístupu
hospodářských subjektů ke konkrétnímu zadávacímu řízení.
Příkladem toho jsou následující případy.

10%

Definice požadavků na kvalifikaci nesmí být diskriminační ani omezující a musí být vázána na předmět zakázky a musí být přiměřená. V každém případě, pokud není možné dostatečně přesně popsat
požadovaný specifický požadavek na kvalifikaci, musí být odkaz použitý v kvalifikačních požadavcích doplněn slovy "nebo rovnocenný", aby se zajistilo otevření hospodářské soutěži. Pokud jsou tyto
podmínky splněny, není finanční oprava odůvodněná.
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- podmínek pro plnění zakázek
nebo

- technických specifikací

které nejsou diskriminační ve
smyslu předchozího druhu
nesrovnalosti, ale stále omezují
přístup hospodářských subjektů

vztahu k článku 18 odst. 1 příloze VII
směrnice 2014/24/EU

Články 60, 76 až 79, 82 a 87 ve vztahu k
článku 36 odst. 1, příloze Vlil směrnice
2014/25/EU

1) případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní
zakázku se vztahuje k jejímu předmětu, ale není mu
úměrná;

2) případy, kdy byly při hodnocení účastníků použity
požadavky na kvalifikaci jakožto kritéria hodnocení

3) případy, kdy jsou vyžadovány specifické ochranné známky/
značky/ normy 19 , s výjimkou případů, kdy se tyto
požadavky týkají doplňkové části zakázky a potenciální
dopad na rozpočet EU je pouze formální (srov. oddíl 1.4).

Případy, kdy byla použita omezující kritéria/ podmínky/
specifikace, ale byla stále zajištěna minimální míra
hospodářské soutěže, tj. určitý počet hospodářských
subjektů předložil nabídky, které byly přijaty a splnily
kvalifikační požadavky.

5%

Případy, kdy minimální úroveň způsobilosti pro konkrétní
zakázku se zjevně nevztahuje k jejímu předmětu.

Nebo

případy, kdy kritéria pro vyloučení, požadavky na kvalifikaci,
kritéria hodnocení nebo podmínky pro plnění zakázek vedly
k situaci, kdy nabídku mohl podat pouze jeden hospodářský

25%

Bez umožnění ekvivalentní ochranné známky/ obchodní značky nepoužitím povinného textu "nebo rovnocenný".
10
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subjekt a tento výsledek nemůže být odůvodněn technickou
specifičností dané zakázky.

12. Nedostatečná nebo nepřesná
definice předmětu zakázky20

Článek 3 směrnice 2014/23/EU

Článek 18 odst. 1 směrnice
2014/24/EU

Článek 36 směrnice 2014/25/EU Věci

C-340/02,
Komise/ Francie EU:C:2004:623 a C-
299/08, Komise/ Francie
EU:C:2009:769

C-423/07, Komise/ Španělsko

Popis v oznámení o zahájení zadávacího řízení anebo v
zadávacích podmínkách je nedostatečný nebo nepřesný
způsobem, který neumožňuje potenciálním účastníkům plně
určit předmět zakázky, což má za následek odrazující účinek,
který by mohl omezit hospodářskou soutěž 21  .

10%

30 S výjimkou případů, kdy: 1) směrnice umožňují vyjednávání nebo 2) předmět zakázky byl objasněn po uveřejnění oznámení o zakázce a toto objasnění bylo uveřejněno v Úř. vést.
21 oNapř. bylo zjištěno ze stížností nebo dotazů v průběhu výběrového řízení, že potenciální účastníci nemohou ze zadávacích podmínek předmět zakázky určit. Počet otázek potenciálních
účastníků však nepoukazuje na existenci nesrovnalosti za předpokladu, že veřejný zadavatel odpověděl na otázky odpovídajícím způsobem v souladu s čl. 47 odst. 3 a čl. 53 odst. 2 směrnice
2014/24/EU.
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13. Neodůvodněné omezení
poddodávek

Články 38 odst. 2 a 42 směrnice
2014/23/EU

Články 63 odst. 2 a 71  směrnice
2014/24/EU

Články 79 odst. 3 a 88 směrnice
2014/25/EU

Zadávací podmínky (např. technické specifikace) ukládají
omezení na použití poddodavatelů na část zakázky
stanovenou abstraktně jako určité procento této zakázky, a
to bez ohledu na možnost ověření kapacit potenciálních
poddodavatelů a bez jakékoli zmínky o podstatných rysech
úkolů, které by byly poddodavatelsky řešeny.

5%

Věc C-406/14, EU:C:2016: 652,
Wroctaw - Miasto na prawach
powiatu, bod 34
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Příloha č. 4 Smlouvy o financováni mikroprojektu
Fond mikroprojektu v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-A ČR -Polsko

2. Zadání zakázky, posouzení a hodnocení nabídek

č. Druh nesrovnalosti Právní základ /
referenční dokument

Popis nesrovnalosti Sazba
opravy

14. Kvalifikační požadavky
(nebo technické
specifikace) byly upraveny
po otevření nabídek nebo
byly nesprávně uplatněny.

Články 3 odst. 1 a 37
směrnice 2014/23/EU

Články 18 odst. 1 a 56
odst. 1 směrnice
2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 76
odst. 1 směrnice
2014/25/EU

Kvalifikační požadavky (nebo technické specifikace) byly ve fázi výběru změněny nebo
byly během fáze výběru nesprávně použity, což mělo za následek přijetí vítězných
nabídek, které by při dodržení původně uveřejněných kvalifikačních požadavků přijaty
nebyly (nebo odmítnutí nabídek, které přijaty být měly22 ).

25%

15. Vyhodnocení nabídek s
použitím kritérií
hodnocení, která se liší od
kritérií uvedených v
oznámení o zahájení
zadávacího řízení nebo
v zadávacích podmínkách

nebo

vyhodnocení za použití
dodatečných kritérií pro

Článek 41 směrnice
2014/23/EU

Články 67 a 68 směrnice
2014/24/EU

Články 82 a 83 směrnice
2014/25/EU

Kritéria hodnocení (nebo příslušná dílčí kritéria nebo váhy) uvedená v oznámení o
zahájení zadávacího řízení nebo v zadávacích podmínkách 1) nebyla během hodnocení
nabídek použita, nebo 2) byla v tomto hodnocení použita dodatečná kritéria hodnocení,
která nebyla uveřejněna 23 .

10%

Pokud tyto dva případy měly diskriminační účinek (na základě neodůvodněných
vnitrostátních/ regionálních/ místních preferencí), jedná se o závažnou nesrovnalost.

25%

Ledaže by veřejný zadavatel jednoznačně prokázal, že odmítnutá nabídka by v žádném případě nevyhrála, a proto nesrovnalost neměla žádný finanční dopad.

23 Podle čl. 67 odst. 5 směrnice 2014/24/EU a související judikatury.

13



Příloha č. 4 Smlouvy o financování mikroprojektu
Fond mikroprojektů v Euroregionu Silesia

Program INTERREG V-4 ČR - Polsko

zadání, která nebyla
uveřejněna

Věci C-532/06, Lianakis,
EU:C:2008:40, body 43-44
a C- 6/15, TNS Dimarso,
body 25-36

16. Nedostatečná auditní
stopa pro zadání zakázky

Článek 84 směrnice
2014/24/EU

Článek 100 směrnice
2014/25/EU

Příslušná dokumentace (stanovená v příslušných ustanoveních směrnic) není
dostatečná k odůvodnění zadání zakázky, což vede k nedostatečné transparentnosti.

25%

Odmítnutí přístupu k příslušné dokumentaci je zásadní nesrovnalostí, neboť veřejný
zadavatel neposkytuje důkaz o tom, že zadávací řízení bylo v souladu s platnými
předpisy.

100%
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17. Jednání během
zadávacího řízení, včetně
úpravy vítězné nabídky
během hodnocení

Články 37 odst. 6 a 59
směrnice 2014/23/EU

Články 18 odst. 1 a 56
odst. 3 směrnice
2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 76 odst.
4 směrnice 2014/25/EU
Věci C- 324/14, Partner
Apelski Dariusz,
EU:C:2016:214,
bod 69 a C- 27/15,
Pippo Pizzo
EU:C:2016:404

Zadavatel povolil účastníkovi změnit svou nabídku 24 během hodnocení nabídek, a tato
změna vedla k zadání zakázky danému účastníkovi.

nebo

V rámci otevřeného nebo užšího řízení veřejný zadavatel jedná během fáze hodnocení s
některým(i) z účastníků, což vede k podstatně změněné zakázce ve srovnání s
původními podmínkami stanovenými v oznámení o zahájení zadávacího řízení nebo v
zadávacích podmínkách.

nebo

V koncesích umožňuje veřejný zadavatel některému účastníkovi během jednání změnit
předmět, kritéria hodnocení a minimální požadavky, a tato změna vede k zadání
zakázky danému účastníkovi.

25%

Společné případy, C-
21/03 a C-34/03,
Fabricom,
EU:C:2005:127

24 S výjimkou vyjednávačích řízení a soutěžního dialogu a tam, kde směrnice umožňují účastníkovi předložit, doplnit nebo objasnit informace a dokumenty.
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18. Nedovolená předchozí
účast účastníků na
přípravě zakázky u
zadavatele

Články 3 a 30 odst. 2
směrnice 2014/23/EU

Články 18 odst. 1, 40 a 41
směrnice 2014/24/EU

Články 36 odst. 1 a 59
směrnice 2014/25/EU

Společné případy, C-21/03
a C-34/03, Fabricom,
EU:C:2005:127

Případy, kdy účastník působil v roli poradce veřejného zadavatele před zadávacím
řízením a toto působení vedlo k narušení hospodářské soutěže nebo k porušení zásad
zákazu diskriminace, rovného zacházení a transparentnosti za podmínek uvedených v
článcích 40 a 41 směrnice 2014/24/EU ? \

25%

19. Jednací řízení s
uveřejněním, s
podstatnou změnou
podmínek stanovených v
oznámení o zahájení
zadávacího řízení nebo v
zadávacích podmínkách

Článek 29 odst. 1 a 3
směrnice 2014/24/EU

Článek 47 směrnice
2014/25/EU

V rámci jednacího řízení s uveřejněním byly počáteční podmínky zakázky podstatně
V V /h  V V 1 • V - V Z Z 1 1 z Z |  XZZ zzměněny , coz vyžaduje uverejneni nového zadavaciho řízem.

25%

20. Neodůvodněné odmítnutí
nabídek obsahujících
mimořádně nízkou
nabídkovou cenu

Článek 69 směrnice
2014/24/EU
Článek 84 směrnice
2014/25/EU

Nabídky, které obsahovaly mimořádně nízkou nabídkovou cenu ve vztahu ke stavebním
pracím/ dodávkám/ službám, byly odmítnuty, ale veřejný zadavatel před odmítnutím
těchto nabídek nepoložil příslušným účastníkům písemné otázky (např. nepožádal o
podrobnosti o základních prvcích nabídky, které jsou pro něj důležité), nebo veřejný
zadavatel takové otázky položil, ale není schopen prokázat, že odpovědi poskytnuté
dotčenými účastníky posoudil.

25%

25 Takové poradenství je nedovolené bez ohledu na to, zda k němu dojde během zpracovávání zadávacích podmínek nebo v průběhu předchozího postupu posuzování projektové žádosti.
26 Viz poslední řádek čl. 29 odst. 3 směrnice 2014/24/EU.
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Spojené věci C-285/99
Lombardini a C- 286/99
Montovaní EU:C:2001
610,
body 78 až 86 a věc T-
402/06, Španělsko/
Komise, EU:T:2013:445,
bod 91

21. Střet zájmů s dopadem na
výsledek zadávacího řízení

Článek 35 směrnice
2014/23/EU

Článek 24 směrnice
2014/24/EU

Článek 42 směrnice
2014/25/EU

Věc C-538/13, eVigilo
EU:C:2015:166,
body 31-47

Byl zjištěn neodhalený nebo nedostatečně napravený střet zájmů, a to podle článku 24
směrnice 2014/24/EU (nebo článku 35 směrnice 2014/23/EU nebo článku 42 směrnice
2014/25/EU), a dotčenému účastníku byla zadána předmětná veřejná zakázka
(zakázky) 27 .

100%

27 Střet zájmů může nastat již ve fázi přípravy projektu, pokud měla příprava projektu vliv na zadávací dokumentaci/ zadávací řízení.
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22. Bid rigging 28

(zjištěný úřadem pro
ochranu hospodářské
soutěže, soudem nebo
jiným příslušným
orgánem)

Článek 35 směrnice
2014/23/EU

Článek 24 směrnice
2014/24/EU

Článek 42 směrnice
2014/25/EU

Případ l a :  Účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci
osoby v rámci řídícího a kontrolního systému nebo zadavatele, a společnost
podílející se na bid riggingu (dále také „tajně smluvená společnost") byla
úspěšná při zajištění dotyčné zakázky (zakázek).

10%

Případ l b :  Pokud se zadávacího řízení účastnily pouze tajně smluvené
společnosti, pak je hospodářská soutěž vážně narušena.

25%

Případ 2: Osoba v rámci řídícího a kontrolního systému nebo zadavatel se
účastnili bid riggingu tím, že pomáhali tajně smluveným účastníkům, a některá
ze společností podílejících se na bid riggingu byla úspěšná při zajištění dotyčné
zakázky (zakázek).

V tomto případě dochází k podvodu/ střetu zájmů ze strany osoby v rámci
řídicího a kontrolního systému, která pomáhala tajně smluveným společnostem,
nebo zadavatele.

100%

Bíd rigging nastává, když se skupiny firem tajně dohodnou na zvýšení cen nebo na snížení kvality zboží, prací nebo služeb nabízených v zadávacích řízeních. Oprava není odůvodněná v případě, kdy
účastníci, kteří se účastnili bid riggingu, postupovali bez pomoci osoby v rámci řídicího a kontrolního systému nebo zadavatele, a žádná ze společností podílejících se na bid riggingu nebyla úspěšná při
zajištění dotyčné zakázky (zakázek).
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3. Provádění zakázky

c. Druh nesrovnalosti Právní základ /
referenční dokument

Popis nesrovnalosti Sazba opravy

23. Změny prvků zakázky
uvedených v oznámení o
zahájení zadávacího řízení
nebo v zadávacích
podmínkách, které nejsou v
souladu se směrnicemi.

Článek 43 směrnice
2014/23/EU

Článek 72 směrnice

2014/24/EU

Článek 89 směrnice
2014/25/EU

Věc C-496/99P,
Succhi di Frutta
EU:C:2004:236,
body 116 a
118

Věc C-454/06, Pressetext
EU:C:2008:351

1) Byly provedeny změny zakázky (včetně snížení rozsahu
zakázky), které nejsou v souladu s čl. 72 odst. 1 uvedené
směrnice;

Změny prvků zakázky však nebudou považovány za
nesrovnalost, na kterou se vztahuje finanční oprava, pokud jsou
dodrženy podmínky čl. 72 odst. 2, t j.:

a) hodnota úprav nedosahuje ani jedné z následujících hodnot:

( i )  prahové hodnoty stanovené v článku 4 směrnice
2014/24/EU 29 ; a

( i i )  10% původní hodnoty zakázky na služby a dodávky a méně
než 15% původní hodnoty zakázky na stavební práce, a

b) změna nemění celkovou povahu zakázky nebo rámcové
dohody30 .

25% hodnoty původní zakázky a
nových stavebních prací/ dodávek/
služeb (pokud existují)
vyplývajících ze změn

Prahové hodnoty jsou revidovány každé dva roky, srov. článek 6 směrnice.
30 Pojem „celková povaha zakázky nebo rámcové dohody" není ve směrnicích definován a dosud nebyl předmětem judikatury. Viz také bod 109 odůvodnění směrnice 2014/24/EU. V tomto ohledu
poskytuje další informace stručný pokyn 38 programu SIGMA o zadávání veřejných zakázek - úpravy zakázek (k dispozici na adrese http://www.sigmaweb.org/publications/Public-Procurement-Policy-
Brief-38-200117.pdf): „Změna je povolena, pokud tak výslovně stanoví ustanovení o vyhrazených změnách uvedená v původních zadávacích podmínkách. Ustanovení o vyhrazených změnách mohou
umožnit v podmínkách zakázky určitou míru flexibility. Změny zakázky nelze povolit pouze proto, že byly v zadávacích podmínkách zmíněny předem. Ustanovení o vyhrazených změnách v zadávací
dokumentaci musí být jasná, přesná a jednoznačná. Ustanovení o revizi nesmějí být formulována široce s cílem zahrnout všechny možné změny. Ustanovení o vyhrazených změnách, které je příliš
obecné, by mohlo porušit zásadu transparentnosti a zvyšuje riziko nerovného zacházení. (...) Ustanovení o vyhrazených změnách musí vymezit rozsah a povahu možných úprav nebo variant, jakož i
podmínky, za kterých mohou být použity. (...) Ustanovení o vyhrazených změnách nesmí změnit celkovou povahu zakázky. (...) Je například pravděpodobné, že bude vypracována nová zakázka, pokud je
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Věc C-340/02, Komise v.
Francie EU:C:2004:623

Věc C-91/08, Wall
AG, EU:C:2010:182

2) Byla provedena podstatná změna prvků zakázky (jako je cena,
povaha prací, lhůta pro dokončení, platební podmínky, použité
materiály), a díky této změně se realizovaná zakázka významně
liší svou povahou od původně uzavřené smlouvy na zakázku. V
každém případě bude změna považována za podstatnou,
pokud je splněna jedna nebo více podmínek stanovených v
čl. 72 odst. 4 směrnice 2014/24/EU.

ČI. 72 odst. 1 písm. b)
poslední pododstavec a
čl. 72 písm. c) bod iii)
směrnice 2014/24/EU

Jakékoli zvýšení ceny přesahující 50% hodnoty původní
zakázky.

25% hodnoty původní zakázky a
100% hodnoty  souvisejících
změn zakázky (zvýšení ceny)

povaha zakázky upravena tak, že je požadováno dodáni jiných výrobků nebo poskytování služeb jiného druhu, než které jsou stanoveny v původní zakázce. Za těchto okolností nebude změna povolena, i
když rozsah, povaha a podmínky pro jiné produkty nebo nové služby byly předem stanoveny jasně, přesně a jednoznačně. “
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2. PŘEHLED SANKCÍ ZA PORUŠENÍ PRAVIDEL PUBLICITY

Odpovědnost příjemců Pochybení
Pokud je
náprava
možná

Postih příjemce, pokud se
neřídil napomenutím nebo

pokud náprava není možná v %
Základ pro stanovení sankce

Splnění povinností příjemců dle čí. 2.2. Přílohy XII
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO
na výstupech projektu (publikace, mapy,...)
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 5

sankce v % výdaje na pořízení
výstupu

je nekompletní napomenutí 3

je nepředpisové* napomenutí 1

Splnění povinností příjemců dle č l 2.2. Přílohy XII
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO
na nosičích publicity (plakáty, pozvánky,... )
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 50

sankce v % výdaje na pořízení
nosiče publicity

je nekompletní napomenutí 25

je nepředpisové * napomenutí 15

Splnění povinností příjemců dle č l 2.2. Přílohy XII
Nařízení EU 1303/2013 a povinností stanovených ŘO
na propagačních předmětech
vlajka EU, texty: Evropská unie, Evropský fond pro
regionální rozvoj, logo programu

úplně chybí napomenutí 100

sankce v % výdaje na pořízení
propagačního předmětu

je nekompletní napomenutí 50

je nepředpisové* napomenutí 25

* Provedení neodpovídá Kap II Technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření k operacím a pokyny pro vytvoření znaku unie a vymezení standardních
barev Prováděcího nařízení EK č. 821/2014 a Příloze II Grafické normy pro vytvoření znaku Unie a vymezení barev Prováděcího nařízení EK  č. 821/2014

Výpočet sankce: při porušení více povinností se sankce nesčítají, stanoví se sankce za nejzávažnější porušeni povinností (v tabulce nejvyšší sankce).
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